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VKLOP/IZKLOP NASTAVITEV
TEMPERATURE

ZGORNJA GRELNA PLOSCA
SPODNJA GRELNA PLOSCA
UTOR ZA UTEKANJE TEKOCINE
ROCAJ
ZAPIRALNA/ODPIRALNA VARNOSTNA
ZAPORA

ZAPORA GRELNIH PLOSC

8. INDIKATOR DELOVANJA

9. INDIKATOR GRELNIKA

VARNOSTNA OPOZORILA

& Vazno opozorilo!
Aparat se med delovanjem segreva -
Nevarnost opeklin! Pred shranjevanjem
pocakajte, da se aparat popolnoma
ohladi!
Ko aparat deluje, se njene zunanje
povrsine mocno segrejejo. Ce bi bilo
potrebno, uporabite rocaje, ali si
nadenite rokavice.
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¢ Pred prvo uporabo zara pozorno
preberite navodila, da boste
dosegli najboljSe rezultate in se
izognili napakam.

e Aparata ne priklapljajte na zunanje
¢asovno stikalo ali sistem za daljinsko
upravljanje, da ne
povzroCite nevarnosti.

e Ta gospodinjski aparat lahko
uporabljajo otroci stari od 8 let naprej
in tudi osebe z zmanjSanimi telesnimi,
¢utnimi ali dusevnimi zmoznostmi ali
pa tiste osebe s pomanjkljivimi
IzkuSnjami oziroma znanjl, ¢e imajo
nadzor ali napotila glede uporabe
aparata na varen nacin in se
zavedajo nevarnosti uporabe. Otroke
nadzoruijte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njo ne bodo igrali.

SI

e Otroci stari manj kot 8 let naj se ne
zadrzujejo v blizini naprave, razen Ce
jih vseskozi nadzorujete.

e Otroci stari manj kot 8 let naj se ne
zadrzujejo v blizini naprave, razen Ce
jih vseskozi nadzorujete.

e Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen ¢e so stari 8 let in ve,
in so nadzorovani.

o Poskrbite, da aparati in prikljucna
vrvica ne bosta dosegljiva otrokom
mlajSim od 8 let.

e Aparat je namenjen pripravi hrane.
Ne uporabljajte ga v druge namene,
niti ga na noben nacin ne predelujte.

e Pazite, da se priklju¢na vrvica ne
dotika nobenega dela zara, ki se med
delovanjem segreje.

e Pred uporabo kuhalni plo¢i dobro
oCistite.

o Na aparat lahko montirate le
popolnoma suhi kuhalni ploS¢i.

» Preverite, da zapora za zapiranje
roCaja drzi ploSCi na svojem mestu.

e Aparata ne names$cajte na takSno
mesto, kjer ga lahko dosezejo otroci.
Niti ga ne puscajte brez nadzora, ko
je vklopljen.

e Aparat vedno izkljucte iz elektricnega
omrezja:

e preden ga shranite ali preden
snamete kuhalne plosce,

e pred CiS¢enjem ali vzdrZzevanjem,

® PO uporabi.

e \/edno uporabljajte atestirane
podaljSke.

o Aparata ne uporabljajte zunaj.

o Da aparat izkljuCite, ne potegnile
prikljuCne vrvice, ampak za vtic.

» Aparat vklopite le, ko sta namesceni
kuhalni ploS¢i.

e Aparata ne potapljajte v vodo.



¢ Preden aparat shranite, se mora
popolnoma ohladiti

e \/roCih ploSC se ne dotikajte s
kovinskimi predmeti, da ne
poSkodujete previeke.

¢ Poskodovani omrezni kabel sme
zamenijati le servis Gorenje, Gorenjev
pooblasceni servis, ali strokovno
usposobliena oseba, da se s tem
izognete nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

POSTAVITEV ZARA

e Pred prvo uporabo preverite, da se aparat ni
poskodoval med transportom.

o Aparat postavite na ravno povrsino, na takSno
mesto, da ga otroci ne dosezejo, ker med
delovanjem razvije visoke temperature.

e Preden aparat priklju€ite na elektricno omrezje
preverite:

e da priklju¢na napetost odgovarja napetosti, ki je
navedena na napisni plos¢ici,

¢ da je mo¢ omrezne vti¢nice najmanj 10A,

» daje omrezna vti¢nica primerna za vti¢, ki je na
aparatu, ¢e ne jo zamenjajte,

* da je omrezna vti¢nica ozemljena. Proizvajalec ne
odgovarja za $kodo, ki izhaja iz neupostevanja te
zahteve.

e Pred prvo uporabo zar vklopite in pustite, da
se brez hrane segreva v polozaju za pe¢enje na
raznju (polozaj 4) najmanj 10 minut. Pri tem se
razvija neprijeten vonj po novem zato odprite
okno, da prostor prezracite.

UPORABA KONTAKTNEGA ZARA

Vas$ kontaktni Zar Gorenje KR1800E-PRO lahko
uporabljate v treh razli¢nih pozicijah.

. TOAST POZICIJA

Postavite zgornjo grelno ploS¢o v vertikalno pozicijo.
Polozite toast na povrsino spodnje ploSce in zaprite
zgornjo grelno plos¢o na vrh toasta. Hrano vedno
postavite na sredino plos¢e. Ko se toast pece, nikoli

ne pritiskajte mo¢no na zgornjo grelno plosco.

Il. POZICIJA PECENJA

Prav tako lahko pecete in prazite na povrsini plosce,
Ce je pozicija zgornje grelne plosce v vertikalni
poziciji tik nad spodnjo grelno plosco.

Postavite hrano na pladenj ali direktno na spodnjo
plos€o. Zaprite zgornjo grelno plosco tako,da bo
njena pozicija tik nad spodnjo plos¢o. Ko boste
odstranjevali posode iz plos¢e, priporoamo, da
uporabljate tekstilno servieto.

. ODPRTA ZAR POZICIJA

Odprite zgornjo grelno ploS¢o tako, da bosta obe
grelni plosci v ravni poziciji (180°) ali pa v vertikalni
poziciji 90°. Postavite hrano na plos¢i in pustite, da
se pece. Ko je hrana dovolj pecena, jo obrnite. Pri
tem uporabljajte leseno kuhljo, plasti¢ne vilice zaradi
tega, da ne boste poskodovali premaza na povrsinah
plos¢.

ODSTRANJEVANJE GRELNIH PLOSC

o Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.

o Pocakajte, da se aparat popolnoma ohladi.

e Aparat popolnoma odprite v polozaj, kot da bi
Zeleli uporabljati celotno povrsino obeh grelnih
plos¢.

e Premaknite zaskocko in izvlecite grelno plos¢o
eno za drugo.

POSTAVLJANE GRELNIH PLOSC V
DELOVNI POLOZAJ

e Zadniji del grelne ploS¢e postavite v reZo, tako, da
je grelna plos¢a pod kotom.

* PolozZite grelno plos¢o vodoravno na aparat,
pritisnite, dokler se zasko€ka ne premakne v
polozaj, da fiksira plos€o na svoje mesto.

CISCENJE

* Pred ciS¢enjem prekinite dovod elektricne energije
in pustite, da se aparat ohladi.

e Aparat popolnoma odprite v polozZaj, kot da bi
Zeleli uporabljati celotno povrsino obeh grelnih
ploS¢. Plosci odstranite iz aparata.

e Za nekaj minut namocite plos¢i v toplo vodo s
Cistilnim sredstvom, da se mascobe raztopijo.

o Ocistite grelni plosci.

e Zunanjost aparata o€istite z vlazno krpo. Ne
uporabljajte agresivnih sredstev ali trih
materialov, ker boste poSkodovali zunanjost
aparata.

SHRANJEVANJE

Navijte prikljuéni kabel okoli ro€ajev aparata, ter ga
postavite v vodoravno ali navpi¢no lego, ter shranite
na suhem mestu, izven dosega otrok.

Za shanjevanje uporabite zaporo na aparatu !



OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢
ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko $tevilko najdete v mednarodnem

P

UKLJUCENO/ISKLJUCENO, PODESAVANJE
TEMPERATURE

GORNJA GRIJACA PLOCA

DONJA GRIJACAPLOCA

UTOR ZA OTJECANJE TEKUCGINE

RUCKI

ZATVARANJE/OTVARANJE SIGURNOSNE
BLOKADE

BLOKADA PLOCE

KONTROLNA LAMPICA DJELOVANJA
INDIKATORSKO SVJETLO GRIJAGA
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SIGURNOSNA UPOZORENJA
é Vazno upozorenje !

Aparat se zagrijava za vrijeme
djelovanja - Opasnost od opeklina!
Pricekajte s odlaganjem aparata nakon
uporabe - sve dok se aparat u
potpunosti ne ohladi!

e Prije prve uporabe kontakt grilla
pazljivo procitajte upute kako biste
ostvarili najbolje rezultate i izbjegli
kvarovima.

» Kako biste izbjegli opasne situacije,
aparat nikada nemojte spajati na
vanjski prekidac¢ kojim upravlja mjera¢
vremena ili sustav daljinskog
upravljanja.

e Ovaj aparat smiju upotrebljavati djeca
starija od 8 godina i osobe s
ogranic¢enim fiziCkim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u
vezi sa sigurnom uporabom
aparata.U tom im slu€aju treba
omoguciti razumijevanje potencijalnih

H

garancijski izjavi). Ce v va$i drzavi tak§nega centra
ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega prodajalca
ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

. Samo za osebno uporabo!
Zelimo Vam obilo zadovoljstva pri
uporabi kontaktnega zara Gorenje!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!

R

opasnosti. Nadzirite djecu kako biste
osigurali da se ne igraju sa aparatom.

e Djecu mladu od 8 godina treba drzati
podalje od aparata, osim kada su pod
neprestanim nadzorom.

o Ciscenje i korisniCko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca, osim ako imaju
najmanje 8 godina te su pod strogim
nadzorom.

e Aparat je namijenjen za pripremu
hrane. Nemojte ga rabiti u druge
svrhe i preradivati za drugu namjenu.

¢ Pazite da priklluéni kabel ne dodirne
nijedan dio grilla koji se tijekom rada
zagrijava.

e Prije uporabe dobro ocistite ploe za
pecenje.

o Na aparat mozete montirati samo
potpuno suhe ploce za pecenje.

» Provjerite drZi li zapor za zatvaranje
rucki ploce na svojem mjestu.

e Aparat ne postavljajte na takvo
mjesto gdje ga mogu dohvatiti djeca.
Ne ostavljajte ga bez nadzora kada je
ukljucen.

» Aparat uvijek iskljucite iz elektricne
mreze:

* prije nego li ga spremite ili uklonite
ploCe za pecenje,

o prijke ¢iS¢enja ili odrzavanja,

¢ nakon uporabe.

o Uvijek rabite odobrene nastavke.

o Aparata nemojte rabiti na otvorenom.

e /a iskljuéivanf'e aparata nemojte
potezati kabel vec utikac.



e Aparat ukljucite samo ako ste
namjestili ploce za pecenje.

e Aparata ne potapajte u vodu.

e Prije nego li ga spremite, aparat se
mora potpuno ohladiti.

e \/ruce ploCe ne dodirujte metalnim
predmetima kako ne biste oStetili
zastitni sloj.

¢ Ako se kabel za napajanje osteti,
mora ga zamijeniti tvrtka Gorenje,
ovlasteni Gorenje servisni centar.

POSTAVLJANJE KONTAKT GRILLA

e Prije prve uporabe provjerite nije li aparat o$te¢en
prilikom transporta.

o Aparat postavite na ravnu povrsinu, na mjesto
izvan dohvata djece jer se tijekom rada razvijaju
visoke temperature.

o Prije prikljuCivanja aparata u elektri¢nu mrezu:

e provjerite odgovara li mrezni napon naponu
navedenom na natpisnoj plocici,

e provjerite je li nazivna struja elektrine uti¢nice
najmanje 10A,

o provjerite odgovara li elektri¢na uti€nica utikacu
koji je na aparatu a ako nije zamijenite ju,

o provjerite je li elektri¢na uti¢nica uzemljena.
Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu koja nastane
zbog nepostivanja ovog zahtjeva.

e Prije prve uporabe grill ukljuéite i pustite da se
najmanje 10 minuta zagrijava bez hrane u
polozaju za pec€enje na raznju (polozaj 4). Pritom
se razvija neprijatan miris po novom pa stoga
otvorite prozor kako biste provijetrili prostoriju.

UPORABA KONTAKT GRILA

Vas kontakt gril Gorenje KR 1800E-PRO mozete
koristiti na tri razli¢ita nacina:

I.  POLOZAJ ZA PECENJE KRUHA (TOAST)
Postavite gornju grijacu plocu u okomit polozaj. Kruh
stavite na povrSinu donje plo€e, i gornju plocu
zatvorite, odnosno polozite na vrh kriSke toasta.
Hranu uvijek postavljajte na sredinu ploce. Tijekom
pecenja nikad jaCe ne pritiS¢ite na gornju grijaéu
plocu.

Il. POLOZAJ ZA PECENJE

Peci i prziti mozete takoder na povrsini ploce, ako je
gornja plo¢a u okomitom polozaju, tik nad donjom
grijacom plo¢om.

Hranu postavite na pladanj, ili neposredno na donju
ploCu. Zatvorite gornju grijacu plo€u u polozaj tik
iznad donje ploce. Prilikom skidanja posude s ploce,

preporucujemo koristenje kuhinjskih rukavica ili
prikladne krpe iz tkanine.

lll. OTVORENI GRIL POLOZAJ

Otvorite gornju grijacu plo€u tako da su obje grijace
plo€e u vodoravnom poloZaju pod kutom od 180°, ili
u okomitom polozaju pod 90°. Postavite hranu na
plocu i ostavite neka se pece. Kad je hrana dovoljno
pecena, okrenite je. Pritom koristite drvenu kuhacu ili
plasti€nu vilicu, da ne bi ostetili premaz na
povrSinama ploca.

SKIDANJE GRIJACIH PLOCA

o Aparat iskljucite iz struje.

o Pri¢ekajte da se aparat potpuno ohladi.

o Aparat otvorite do kraja u polozaj kao da zelite
upotrijebiti cijelu povrsinu obje grijace ploce.

e Pomaknite uskocCnicu i izvucite grijacu plocu jednu
za drugom.

POSTAVLJANE GRIJACIH PLOCA U
RADNI POLOZAJ

e Zadniji dio grijace plo¢e postavite u prorez tako da
ona bude pod kutom.

o Polozite grijacu plo¢u vodoravno na aparat i
pritisnite toliko da se usko&nica premjesti u polozaj
u kojem fiksira plo€u na svojem mestu.

CISCENJE

o Prije Ci8c¢enja iskljucite struju i pustite da se aparat
ohladi.

e Aparat potpuno otvorite u poloZaj kao da Zelite
rabiti cijelu opvrSinu obje grijace ploce. Ploce
uklonite iz aparata.

* Nakon nekoliko minuta namogite ploce u toploj
vodi sa sredstvom za CiS¢enje kako bi se otopile
masnoce.

o Ocistite grijace ploce.

e Aparat izvana ocistite vlaznom krpom. Nemojte
rabiti agresivna sredstva ili grube materijale kako
ne biste ostetili aparat izvana.

ODLAGANJE

Namotaijte priklju¢ni kabel oko rucki aparata i
postavite ga u vodoravni ili okomiti poloZaj. Aparat
zatim spremite na suhom mjestu, izvan dohvata

djece.

OKOLINA
I

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje, da se s tim
proizvodom ne smije postupiti kao s
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim



odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje
ljudi, koje bi inaGe mogli ugroziti neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas
da kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za
odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u kojoj
ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi

(telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili
odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

Zelimo Vam puno zadovoljstva pri
uporabi kontakt grilla Gorenje!

Pridrzavamo pravo do promjena!

SRB - MNE

DUGME ZA UKLJUCENJE | ISKLJUCENJE
REGULISANJE TEMPERATURE

GORNJA GREJNA PLOCA

DONJA GREJNA PLOCA

ZLEB ZA OTICANJE TECNOSTI

RUCKA

ZATVARANJE/OTVARANJE BEZBEDNOSNE
BLOKADE

BLOKADA PLOCE

KONTROLNA LAMPICA DELOVANJA
LAMPICA — POKAZIVAC GREJACA

P
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VAZNA UPOZORENJA
C Vazno upozorenije!

Aparat se radom zagreva - OPASNOST
OD OPEKOTINA! Pre nego sto se aparat
odlozi sacekajte da se ohladi!

e Pre prve upotrebe rostilja, pazljivo
procitajte uputstva da biste postigli
najbolje rezultate i izbegli kvarove.

» Da se ne biste izlagali opasnost,
aparat nikada ne prikljuCujte na
spoljni prekida¢ kontrolisan
tajmerom niti na sistem sa daljinskom
kontrolom.

¢ Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja
su napunila najmanje 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, culnim
ili mentalnim sposobnostima, kao i
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja ukoliko su pod nadzorom ili su
dobill uputstva koja se odnose na
upotrebu ovog uredaja na bezbedan
nacin i razumeju povezane opasnosti.

e Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

e Deca se moraju nadgledati da biste
bili sigurni da se ne igraju uredajem.
Ciscenje | korisnicko odrzavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu
napunila najmanje 8 godina i koja
nisu pod nadzorom.

e DrZite aparat i njegov kabl van
domasaja dece mlade od 8 godina.

e Aparat je namenjen za pripremu
namirnica. Nemojte ga koristiti u
druge svrhe i nemojte ga preradivati
na bilo koji nacin.

o Pazite da elektricni gajtan ne dodiruje
nijedan, u toku rada zagrejan deo
roStilja.

» Pre upotrebe, dobro oCistite ploce za
pripremu namirnica.

¢ Na aparat mozete montirati sam
potpuno suve ploGe za pripremu
namirnica.

e Proverite da li prihvata€ za blokiranje
rucke drzi plo¢e na svom mestu.

o Aparat nemojte stavljati na dohvat
ruke deci. Takode ga nemojte
ostavljati bez nadzora kada je
ukljucen.

o Aparat uvek iskljucite iz elektriCne
mreze:

e pre nego Sto ga sklonite ili pre nego
sto skinete ploCe za pripremu
namirnica,



e pre CiSCenja ili odrzavanja,

e posle upotrebe.

e Uvek koristite odobrene dodatke.

e Aparat nemojte koristiti na otvorenom
prostoru.

» Da biste iskljucili aparat, nikada ga
nemojte vuci za gajtan, vec za
utiCnicu.

e Aparat ukljucite samo ako su
montirane obe plocCe za pripremu
namirnica.

» Aparat ne potapajte u vodu.

e Pre nego Sto sklonite aparat, mora se

otpuno ohladiti.

e \/rele ploCe ne dodirujte metalnim
predmetima da ne biste ostetili
zastitni film.

» Ako je glavni kabl oStecen, on uvek
mora biti zamenjen od strane
kompanije Gorenje, ovladéenog
Gorenje servisa.

POSTAVLJANJE ROSTILJA

o Pre prve upotrebe proverite da li se aparat ostetio
u toku transporta.

e Aparat postavite na ravnu povrsinu, na mesto van
domasaja dece, jer u toku rada razvija visoke
temperature.

¢ Pre nego Sto ukljucite aparat u elektricnu mrezu,
proverite:

¢ da li dovodni napon odgovara naponu navedenom
na plocici,

¢ da li je snaga mrezne uti¢nice najmanje 10A,

e da li mrezna uti¢nica odgovara utikau na aparatu,
a ako ne odgovara, zamenite je,

e dali je mrezna uti¢nica uzemljena. Proizvodac ne
odgovara za Stetu koja nastane zbog
nepostovanja ovog zahteva.

e Pre prve upotrebe, rostilj ukljucite i ostavite da se
zagreva bez namirnica u poloZaju za pec€enje na
raznju (polozaj 4) najmanje 10 minuta. Pri tom se
razvija neprijatan miris novog, pa zato otvorite
prozor radi provetravanja prostorije.

UPORABA KONTAKT ROSTILJA

Va$ kontakt rostilj Gorenje KR 1800E-PRO mozete
da koristite na tri razli¢ita nacina:

I.  POLOZAJ ZA PECENJE HLEBA (TOST)
Postavite gornju grejnu plo€u u vertikalnu poziciju.
Hleb stavite na povrsinu donje ploce, i gornju plo¢u

zatvorite, odnosno polozite na vrh $nite tosta. Hranu
uvek postavljajte na sredinu plo€e. U toku pecenja
nikad jaCe ne pritiskajte na gornju grejnu plocu.

ll.  POLOZAJ ZA PECENJE

Pe¢i i prziti mozete takode na povrsini ploce, ako je
gornja ploca u vertikalnoj poziciji, tik nad donjom
grejnom plo¢om.

Hranu postavite na pladanj, ili neposredno na donju
plo€u. Zatvorite gornju grejnu plocu u polozaj tik
iznad donje ploce. Prilikom skidanja posude s ploce,
preporucujemo kori§éenje kuhinjskih rukavica ili
prikladne krpe iz tkanine.

lll. OTVORENA ROSTILJ POZICIJA

Otvorite gornju grejnu plo¢u tako da su obe grejne
plo¢e u horizontalnom polozaju pod uglom od 180°,
ili u vertikalnom polozaju pod 90°. Postavite hranu na
plocu i ostavite neka se pece. Kad je hrana dovoljno
pecena, okrenite je. Pri tom koristite drvenu kuhacu
ili plasti¢nu vilicu, da ne bi ostetili premaz na
povrSinama ploca.

SKIDANJE GREJNIH PLOCA

e Aparat iskljuCite iz elektricne mreze.

* Pricekajte da se aparat potpuno ohladi.

* Aparat potpuno otvorite, kao da Zelite da koristite
celokupnu povrsinu obe grejne ploce.

o Pomerite prihvatac i izvucite grejne ploce, jednu
za drugom.

POSTAVLJANE GREJNIH PLOCA U
RADNI POLOZAJ

e Zadnji deo grejne ploce stavite u prorez tako da se
grejna plo¢a nalazi pod uglom.

e PolozZite grejnu plo¢u vodoravno na aparat i
pritisnite dok se prihvata¢ ne pomeri u
odgovarajuéi polozaj i fiksira plo¢u na svom
mestu.

CISCENJE

e Pre ¢iSéenja, prekinite dovod elektrine energije i
pustite da se aparat ohladi.

e Aparat potpuno otvorite, kao da Zelite da koristite
celokupnu povrSinu obe grejne ploce. Ploce
uklonite iz aparata.

* Na nekoliko minut potopite ploce u toploj sa malo
deterdZenta da be se rastvorila mast.

o Ocistite grejne ploce.

e Spoljasnjost aparata ocistite vlaznom krpom.
Nemoijte koristiti abrazivna sredstva ili grube
materijale, jer ¢ete oStetiti spoljaSnjost aparata.

CUVANJE

Namotajte prikljuni kabl oko rucki aparata i stavite
ga u vodoravan ili vertikalan polozaj i Cuvajte ga na
suvom mestu, van domasaja dece.



ZASCITA OKOLINE

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznagava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajuc¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda sprecicete potencijalne
negativne posledice na zZivotnu sredine | zdravlje
ljudi, koji bi inae mogli biti ugrozeni
neodgovarajuéim rukovanjem otpadom ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim
ustanovama, sluzbom za sakupljanje kuénog otpada
ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

M

KOMYE 3A BKITYHYBAHE / UCKITYYYBAHSE,
3A JOTEPYBAHE TEMIMEPATYPA
FTOPHA MPEJHA TNOYA

NONHA MPEJHA TJITOYA

KAHAJT 3A NCTEKYBAHE HA TEYHHOCTU
PAYKA

BE3BEJHOCHA BJIOKALA 3A
3ATBOPAHE/OTBOPAHE

BNOKAJA MNOYE

KOHTPOIHA NAMBA HA PABOTEHETO
CBETUINKA- MHONKATOP HA TPEJAY

s

oahwN

© o~

BE3BEAHOCHU
NMPEAYMNPEOYBAHKA

BaxHo npeaynpeayBame!

AN

AnapaToT ce 3arpeBa 3a Bpeme
Ha pabota - OnacHocT of
nsropexuuum! lNpen aa ro
nobueTte, noyekajte kKameparta aa
ce onaau!

e [lpen npBaTa ynotpeba Ha
ckapaTta BHMMAaTENHO npoynTajte
rM ynaTcTeara, 3a Aa NOCTUrHeTe
Hajoobpu pesyntatv n ga
n3berHeTe rpeLuKy;

e AKO 3axpaHBalLmAT kaben ce
noBpeamn, Ton TpsibBa BUHaru ga
ce nogmeHsa ot Gorenje,

YyNbJTHOMOLLEH CEPBU3 Ha

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci cete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vas$oj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebul!

Zelimo Vam mnogo zadovoljstva u
koriSéenju kontaktnog rostilja Gorenje!

Pridrzavamo pravo do promenal!

K

Gorenje unv nogo6bHun
KBanuduumpaHu nuua.

[euata nomanu oa 8 roguHu ce
npenopadyyBa ga ce gpxat
noganeky of anapaToT,0CBEH
ako Tue He ce NoA NOCTojaH
Haa30p.

OBoj anapaT moxXaT ga ro
KopucTaT Aeua Koun Beke
HanonHune 8 rognHn, Nnuua co
HamMmaneHun U3nNYKKn, CETUMNHU
M MEHTanHN cnocobHOCTU Kako
W NnLa Kou HemaaT AOBOJTHO
WCKYCTBO M 3HaeH€e ako ce noa
Hag30p nnu éune oby4yeHn Kako
[Aa ro kopucrart anapaTtoT Ha
0e3beageH HaumH n rn pasbpane
OMacHOCTUTE KoM MoXaT Aa ce
nojaesat. [leuata mopa NoCTojaHo
Aa ce noj Haas3op 3a aa ce
ocuryparte geka Tve He cu urpaat
co anaparTorT.

YnctereTo U KOPUCHUYKOTO
o4pXXyBaheTo He Tpeba aa ro
n3BeadyBaar geua Kou He
HanonHwune 8 roanHn N Kou He ce
noa Haasop.

YyBajTe ro anapaToT U HEroBuoT
kaben noganeky og godat Ha
Jeua nomanu og 8 roguHu.



e AnapaTtoT € HaMeHeT 3a
NnoaroToBka Ha xpaHa. He
ynotpebyBajte ro 3a gpyrm
HaMeHWU;

e BHMMaBajTe Npukny4yHMOT rajtaH
Aa He gonupa HueaeH aen o
Cckapara LUTO ce 3arpeBa npu
paboTeHETO;

e [Tpeq ynotpeba, ncuucrete rm
[00pOo NNoYvnTe 3a roTBEH-E;

e Ha anapaToT moxeTe fa
MOHTMpAaTe CaMoO cocemMa CyBU
NNoYnN 3a roTBEHE;

e [lpoBepeTe ganu MexaHn3moT 3a
3aTBOpah-€ Ha paykaTa rm apxmu
Nno4YnTe Ha CBOE MECTO;

e He mecTteTe ro anapaToT Ha
MECTO focCTanHo 3a geua. Mcto
Taka, He ocTaBajTe ro 6e3 Hag3op
AOLEKa € BKIyYEH;

e AnapaTtoT cekoraw Tpeba ga ce
NCKIy4n 04 enekTpuyHaTa
Mpexa;

e Npen Oa ro TprHeTe unu npea aa
M n3sagure nnoynTe 3a
rOTBEHE;

e pe YNCTEHE UM OOPXKYBAHE;

e 10 ynoTpeba.

e Cekoraw ynotpebyBajte camo
opobpeHun nomarana;

e He kopucTeTe ro anapartot
HagBop;

e 3a oa ro ucknyyuTe anapartoT, He
MOBMEKYBAjTE r0 Of MPUKITYYOKOT,
TYKY Of LUTEKEpOT;

¢ Bkny4yeTe ro anapatoT camo
OTKaKo Ce HaMeCTeHU nroynTe 3a
roTBEH-E;

¢ He notonyeajTe ro anapaToT BO
BOAa;

e [lpen pa ro TprHeTe anaparorT,
Tpeba cocema ga ce onaay;

e He gonupajte rvm xewknte nnoyu
CO MeTanHu npeameTw, 3a ga He
ja owTeTnTe obBMBKaTa.

¢ Ako 3axpaHBalUuAT kaben ce
nospeawn, Ton Tpsabea BMHarn ga
ce nogmeHsa ot Gorenje,
YMbIHOMOLLEH CEPBU3 Ha
Gorenje unu nogo6bHun
KBanuuumpanu nuua.

OBoj anapar e o3Ha4eH crnopen
espornckuoT nponuc 2012/19/E3 3a
€neKTPo U eneKTPOHCKU anapatu (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). lNponucor ja aaBa pamkara 3a
BpaKkahe U UCKOPUCTYBatbe Ha cTapuTe
anapaTu, Baxeyko wupym EBpona.

NMOCTABYBAHE HA CKAPATA

o [Npen npeara ynotpeba, npoBepeTe Aa He ce
OLUTeTM anapaToT Npu TPaHCMopT;

e [locTaBeTe ro anapartoT Ha pamHa MoBpLUMHA, Ha
MeCTO HeocCTanHo 3a Aeua, buaejiv npn pabota
pa3sBuBa BUCOKM TemnepaTypu;

o [pen Aa ro BKNyynTe anapaToT BO enekeTpuyHa
Mpexa nposeperTe:

e [eKa HamnoHOT Ha AOBOAOT OAroBapa Ha HamoHoT
HaBe[eH Ha HaTnucHaTa ninoyka;

e [eKka MOKHOCTa Ha LUTeKepoT BO MpexaTta e
Hajmanky 10A;

e [leKa LUTeKepoT OAroBapa Ha NpUKIy4oKoT Ha
anaparoT, BO CNPOTUBHO, 3aMeHeTe ro;

e [leKa LuTekepoT e 3a3emjeH. [Tpon3BoamTenoT He
ofroeapa 3a LTeTa HacTaHaTa of, HeNoYnTyBaHe
Ha oBa bOapatbe;

o [Npepn npsata ynotpeba BknyyeTe ja ckapaTta u
ocTaBeTe ja Aa ce 3arpeBa 6e3 xpaHa, BO
nonoxba 3a neyere Ha paxeH (nonoxba 4)
Hajmanky 10uHyTW. NpuToa ce co3gasa
HempwujaTeH MMPUC Ha HOBO, 3aToa OTBOpETe ro
Npo30peLoT 3a Aa ro NPoBeTpMTE NMPOCTOPOT.

YNOTPEBA HA KOHTAKTHA CKAPA

BawwaTta koHTakTHa ckapa Gorenje KR1800E-PRO
MoXeTe Aa ja ynotpebyBaTe BO Tpy pasnuyHu
nosuumm.

. TOCT NO3ULMUJA

CrtaBwuTe ja ropHaTa rpejHa nrno4a Bo BepTuKanHa
nosuuuja. CTaBuTe TOCT Ha NOBpLUMHATa Of AorHaTa
nroya u 3aTBOpUTE ja ropHaTa rpejHa nrnova Hag
TOCTOT. XpaHaTa cekorall a ja craBaTe Ha
cpeavHaTa o nnoyata. Kora ce neve TocToT,
HMKOrall ja He NpUTUCKaTe jako Ha ropHaTta rpejHa
nnova.



I, NO3UUUJA NEYEHE

WcTo Taka MoxeTe fa neveTe U npxerte Ha
noBpLUMHATa of nroyarta, ako e nosuumjata Ha
ropHaTa rpejHa nnoya Bo BepTvkanHa nonoxba
Marky Haj gonHarta rpejHa nnova.

CraBuTe xpaHa BO TaBa U1 AMPEKTHO Ha AonHaTa
nnova. Kora ke ja oTcTpaHyBaTe TaBaTta o nnodaTa,
npenopavyBamMe Aa ynotpebysaTe TEKCTUNHA
cepserta.

IIl. OTBOPEHA CKAPA NMO3ULIUJA

OTBopuTe ja ropHaTa rpejHa nnova Taka, Aa AseTe
rpejHu nnoyn GuaaT Bo BogopamHa nonoxba (180°)
1nn Bo BepTukanHa nonox6a 90°. CtaBuTe xpaHa
Ha nnouyuTte n octaeuTe Aa ce neye. Kora e xpaHata
[OBOJHO neyeHa, npespTtuTe ja. MNputoa kopuctute
ApBEeHa naxwvua unu nnactnyHa BUrbyLuka, 3a Aa He
ro oWTeTUTe NPemMayKyBaieTO Ha NOBPLUMHUTE Of,
nnoyuTe.

OTCTPAHYBAWE HA TPEJHUTE
nno4u

WcknyyeTe ro anapatoT of enekTpuyHa Mpexa.
MoyekajTe anapaToT cocema fa ce onaau.
OTBOpeTE ro anapaTtoT LenocHO, BO Nonoxba Kako
[a cakaTte aa ja ynotpebuTe LenokynHaTa
MoBpLUMHA Ha ABETE rPejHN Nroym.

MompaHeTe ro MexaHW3MOT 3a NPULBPCTYBaHe 1
n3BreyeTe M rpejHUTe NIoYn efHa no apyra.

NOCTABYBAHWE HA TrPEJHUTE
Nnno4un BO PABOTHA MNOJNTOXBA

MocTtaBeTe ro 3agHMOT AEN OA rpejHaTa nnova Bo
OTBOPOT Taka LWTOo rpejHaTa nnoya aa 6uge nog
aron.

MocTaBeTe ja rpejHata nNnova XOpM3oHTANHO Ha
anapaToT, NPUTUCHETE AoAeKa MEXHU3MOT He ce
npuaBwxu Bo nonoxba fa ja dukcupa nnoyata Ha
CcBO€ MecTO.

YUCTEHE

Mpen yncTere NpekMHeTe ro J0BOAOT Ha
eneKkTpuyHa eHepruja u octaBeTe ro anapaToT Aa
ce onagw.

OTBopeTe ro anapaToT LienocHo Bo nonoxba kako
[a cakaTe Aa ja ynoTpebuTe LienokynHaTa
NoBpLUMHA Ha ABeTe rpejHu nnoyun. OTcTpaHeTe rm
nrnoy1Te oA anaparor.

HatoneTe rv Hekonky MUHYTW Nio4nTE Co Tomna
BOJa CO CPeACTBO 3a 4YMCTeHE, 3a Aa ce pacTonat
MacHoTuuTe.

Wcuuctete v rpejHmTe nnoun.

HapBopeluHocTa Ha anapaTtoT ucyMcTeTe ja co
BnaxHa kpna. He ynotpebyBajTe arpecusHu
cpeacTBa Unu TBpAM matepujanu, buaejku ke ja
oLITeTUTE HAABOPELLHOCTa Ha anaparorT.

YYBAHE

HamoTajTe ro npukny4H1oT kaben okony paykute Ha
anapaToT M MOCTaBeTe ro XOPU3OHTAmNHO Unn
1cnpaBeHo, Ha CyBO MeCTO, HeocTarHo 3a Aeua.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro cdpnajTe Ha anapatoT BO HOpMarneH AoMalleH
oTnag,TyKy BO odumumjanHa Konekuuja HameHeTa 3a
peumnknuparse. Co oBa, B1e nomarate fa ce 3avysa
XMBOTHaTa cpeauHa.

FAPAHUWJA U CEPBUC

Ako By Tpebaat nHcopmaumm, unm ako nvate
npobnem, Be Monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOpUCHWLM BO BallaTa 3emja
(Buam TenedoHckn Opoj BO MeryHapogHaTta
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja HeMa TakoB LieHTap,
KOHTaKTVpajTe ro BalLUMOT noKaneH gunep unm
Gorenje, Gorenje genoT 3a Manu anapaTtu 3a
[OOMaKMHCTBO.

He e 3a komepumjanHa ynotpe6a!

Bu nocakyBame MHOry 3afoBOJICTBO
npu ynotpebata Ha KOHTaKTHaTa ckapa
Fopeme!

o 3agpxXyBamMe NpaBoTo Ha NPOMeHM!

EN
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ON/OFF BUTTON AND TEMPERATURE
REGULATION

UPPER COOKING PLATE

LOWER COOKING PLATE

DRAINING GROOVE

HANDLE

LOCK/UNLOCK SYSTEM

LOCKING HOOK FOR PLATE
FUNCTION LIGHT

TEMPERATURE PILOT LIGHT

CoNOGOA~WN

SAFETY INSTRUCTIONS

A Warning!

Appliance is hot when turned on -
beware of skin burn! Allow the
appliance to cool down completely
before storing it away.

e Read carefully the instructions before
first use.

¢ Never connect this appliance to an
external timer switch or remote
control system in order to
avoid a hazardous situation.

e Children less than 8 years of age
shall be kept away unless
continuously supervised.

e Children should be supervised to
ensure that they do not play with the
aﬁpliance.

e This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction concerning use of the
appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

e Children shall not play with the
appliance.

e Cleaning and maintenance shall not
be made by children unless they are
older than 8 and supervised.

e Keep the appliance and its cord out of
reach of children less than 8 years.

o Use the appliance only for the usage
it is made for. Do not remake any of
its components.

o Make sure the power cord does not
touch any hot parts of the grill.

o Clean well before first use.

o Before the grill plates are mounted
check if the are totally dry.

e Check if the grill plates are fixed firmly
on its surface and if the fixing clip is in
locking position.

o Keep out of reach of children. Do not
leave unattended while turned on.

o Always unplug:

o Before storing or taking off the grill

lates,

o Before cleaning,

o After use.

o Always use certified lengthening
cords.

e For indoor use only.

e To disconnect the plug pull the plug
not the cord.

e Turn on after the grill plates have
been fixed.

¢ Cool to room temperature before
storing.

¢ Do not touch the grill plates with
metal or other sharp objects.

o |f the mains cord is dama%ed, you
must have it replaced by Gorenje, a
service centre authorised by Gorenje
or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste

Electrical and Electronic Equipment.




FIRST USE

e Make sure the appliance was not damaged in
transport.

e Put the grill on a firm, dry hard base out of reach
of children. High temperatures when plugged on!!!

e Make sure:

e The electrical voltage and frequency is suitable.
Check the rating plate for reference.

e The current is at least 10A.

e The plug is suitable to the socket.

e The plug is grounded. The manufacturer does not
take any responsibility for misuse.

o Before first use leave the grill in the position for
grilling for 10 minutes. Air the room if any unwanted
smell.

HOW TO USE YOUR CONTACT GRILL

You can use your Gorenje KR 1800E-PRO contact
grill in three different ways.

. TOASTING POSITION

Position the upper cooking plate into vertical
position. Place toasts on the surface of the down
plate and close the upper cooking plate on top of
them. If used under the capacity of the surface, place
them in the middle. While the toasting operation
never presses on the upper handle downwards with
force.

1. BAKING POSITION

You may also bake and grill on the surface of the
contact grill position the upper cooking plate in
vertical position on the upper level on lower plate.
Place the food stuff in the tray and / or on the down
plate. Close the upper cooking plate on top of the
down plate. When you remove the tray use a piece
of cloth.

Il.  OPEN GRILLING POSITION

Open the upper grill to up or 180° position. Place the
food on the surface of the grill and leave it for grilling.
When the food is grilled, turn them over to the other
side. For this operation use wooden, plastic fork in
order not to damage the coated grill surface.

REMOVING THE GRILL PLATES

e Unplug the appliance.

o Wait for it to cool down to room temperature.

e Completely open the grill as if you would want to
perform the open grill cooking operation.

e Push the fixing clip and remove the plate.

12

PUTING THE GRILL PLATES IN WORK
POSITION

o Place the rear edge of the cooking plates on the
appliance.

o Lower the grill plate into its position and fix the clip
in locking position.

CLEANING

Before cleaning cool the grill to room temperature.
Remove the plates from the grill.

Soak the plates in warm water and drain off the
grease.

Clean the plates with hot water or in the dishwasher.
The outside of the appliance clean with a damp
cloth. Do not use any aggressive cleaning materials.

STORAGE

Store the appliance in a dry place out of reach of
children.

ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local Gorenje
dealer or contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

We wish you many joy with using the
Gorenje contact grill!

We reserve the right to any modifications!
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POKRETLO DO WLACZENIA/WYLACZENIA,
PRZYCISK DO REGULACJI TEMPERATURY
GORNA PLYTA GRZEJNA

DOLNA PLYTA GRZEJNA

RYNIENKA ODPLYWOWA

UCHWYT

ZAMEK BEZPIECZENSTWA
ZAMYKAJACY/OTWIERAJACY

ZAMEK- PLYTA

LAMPKA SYGNALIZUJACA DZIALANIE
LAMPKA KONTROLNA TEMPERATURY

oM wN
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PRZED PIERWSZYM UZYCIEM:

/_\ OSTRZEZENIE!

Urzadzenie i jego dostepne czesci
nagrzewajq sie podczas uzytkowania.
Nalezy uzytkowac urzadzenie ostroznie,
aby ich nie dotykac.

e Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi.

¢ W celu unikniecia niebezpiecznych
sytuacji nie podtaczaj tego urzadzenia do
zewnetrznego
wiacznika czasowego lub uktadu
zdalnego sterowania.

e Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny
zbliza¢ sie do urzadzenia bez ciggtego
nadzoru.

e Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonych mozliwosciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedoswiadczone lub o niewystarczajace;
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i znajg,
niebezpieczenstwa zwigzane
z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
Zycia nie moga czyscic i przeprowadzaé
konserwacji urzadzenia bez nadzoru.

PL
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e Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny
zbliza¢ sie do urzadzenia oraz przewodu
zasilajaceqgo.

o Upewnij sie czy urzadzenie nie zostato
uszkodzone w czasie transportu.

o Ustaw gill na twardym, stabilnym
podiozu.

o Upewnij sie:

e CZy moC i hapiecie w sieci jest zgodne z
informacjami podanymi na tabliczce
znamionowej urzadzenia, czy wtyczka
pasuje do gniazdka,
czy gniazdko posiada uziemienie.

o Upewnij sie czy kabel zasilajacy nie
dotyka grilla.

o Umyj a nastepnie rozgrzej urzadzenie i
pozostaw wigczone przez 10 minut.

W tym czasie z grilla moze wydobywac
sie dym i nieprzyjemny zapach.

o Nigdy nie stawiaj grilla bezposrednio na
podfozu, ktdre moze zosta¢ uszkodzone
(np.: cerata, szklany stét, plastikowe
meble, itd.).

o Nigdy nie dotykaj metalowych elementéw
uruchomionego grilla poniewaz sg
bardzo gorace.

e Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego
nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Gorenje lub
odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska
wytyczng 2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy obowigzujacego w
catej Unii Europejskiej odbioru i wtérnego
wykorzystania starych urzadzen.

UWAGI EKSPLOATACYJNE

Grill przeznaczony jest do uzytkowania w
gospodarstwie domowym.

Uzywaj urzadzenia tylko zgodnie z jego
przeznaczeniem.

Zawsze sprawdzaj czy ptyty sg prawidtowo
zamontowane i zablokowane przez zatrzask.



o Uzytkuj produkt z daleka od dzieci. Nigdy nie
odchodz od uruchomionego urzadzenia.

e Odtacz od zrédia zasilania:
e przed zdejmowaniem ptyt grzejnych,
e przed czyszczeniem,
® PO UZYyCiu.

e Zawsze uzywaj przedtuzacza z uziemieniem.

¢ Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazdka ciggngc
za przewdd sieciowy.

* \Wigczaj urzgdzenie dopiero po prawidtowym
zamontowaniu ptyt grzejnych.

* Nigdy nie chowaj urzadzenia z rozgrzanymi
ptytami grzejnymi.

e Aby unikna¢ porysowania powierzchni ptyt
grzejnych, nie uzywaj metalowych oraz ostro
zakonczonych narzedzi.

UZYTKOWANIE GRILLA
KONTAKTOWEGO

Grill Gorenje KR 1800E-PRO moze by¢ uzywany w
trzech réznych pozycjach.

I.  POZYCJA NA GRZANKI

Gorng ptyte grzejng nalezy ustawi¢ pionowo. Po
utozeniu grzanek na dolnej plycie grzejnej, nalezy
zamkng¢ gorng plyte grzejna i przykrywajac nig
grzanki.

Zywno$é nalezy utozy¢ po $rodku dolnej ptyty.
Podczas pieczenia, nie wolno naciskaé gornej ptyty.
II.  POZYCJA PIECZENIA

Grill nadaje sie réwniez do pieczenia i smazenia
potraw. Jesli gérna plyta grzejna znajduje sie w
pozycji pionowej bezposrednio nad dolng ptytg
grzejng. Zywnosé nalezy utozyé na tacy lub
bezposrednio na dolnej ptycie grzejnej. Gdrng ptyte
grzejng ustawiamy w pozycji poziomej — troche
powyzej dolnej piyty grzejne;.

W celu usuniecia naczynia, nalezy uzy¢ ptéciennej
Scierki.

. POZYCJA GRILLA OTWARTEGO

Gorng ptyte grzejng nalezy podnies¢ i ustawic
pionowo pod katem 90° lub utozy¢ tak aby obie plyty
byly w pozycji poziomej (180°). Zywno$é nalezy
utozy¢ na powierzchni obu ptyt i pozostawi¢ by sie
upiekta. Gdy dolna strona jest wystarczajgco
zapieczona, nalezy artykut zywnosciowy odwrocic.
Aby nie uszkodzi¢ nawierzchni ptyt do odwracania
zywnosci nalezy uzy¢ tyzki drewnianej lub
plastykowego widelca.

DEMONTAZ PLYT GRZEJNYCH

e Odtgcz urzadzenie od zrédta zasilania.

o Poczekaj az piyty grzejne osiagng temperature
pokojowa.

e Otworz i roztéz grill do pozycji poziome;.
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Wocisnij metalowy zatrzask umieszczony na gornej
krawedzi urzadzenia.

Wyjmij ptyte

MONTAZ PLYT GRZEJNYCH

Przed zamontowaniem ptyt na grillu upewnij sie,
czy s one suche.

Umiesc¢ krawedz ptyty w 2 metalowych zawiasach
mocujgcych.

Doci$nij ptyte az do momentu zablokowania
krawedzi przez metalowy zatrzask.

CZYSZCZENIE

Wylacz urzadzenie ze zrédia zasilania i odczekaj,
zeby ostygto.

Zdejmij ptyty grzejne.

Umyj ptyty ggbka w cieptej wodzie z dodatkiem
ptynu do mycia naczyn lub w zmywarce.

Nie stosuj ostrych narzedzi (druciak) ani proszku
do czyszczenia.

Zewnetrzne powierzchnie przecieraj miekka
szmatka.

Bardzo zabrudzone grzatki (zimne) sporadycznie
czys¢ suchg szmatka.

PRZECHOWYWANIE

Przechowuj urzadzenie w suchym miejscu z
daleka od dzieci.

SRODOWISKO

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujac w ten sposéb,
przyczyniajg si¢ Panstwo do zachowania czystego
Srodowiska.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzgdzeniem, zwroéci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrdci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzgdzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE

SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA

URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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PORNIT / OPRIT SI BUTON, BUTON PENTRU
REGLAREA TEMPERATURII

PLITA SUPERIOARA

PLITA INFERIOARA

ORIFICIU DE SCURGERE

MANER

URECHI DE PRINDERE BLOCARE

PLITA BLOCARE

LED PENTRU FUNCTIONARE

INDICATOR LUMINOS TEMPERATURA

LCoNoOA~WN

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

A Atentie!

Aparatul este fierbinte atunci cand este
aprins — atentie la arsuri! Lasati
aparatul sa se raceasca complet inainte
de a-l depozita.

o Cititi cu atentje instructjunile inainte de
prima utilizare.

¢ Nu conectali niciodata acest aparat la un
ceas electronic extern sau un sistem de
comanda de la
distantd pentru a evita situatjile
periculoase.

e Copiii cu varste sub 8 ani trebuie sa fie
tinuti la distanta daca nu sunt
supravegheati permanent.

e Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta
si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel
putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

RO
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o Nu lasati aparatul i cablul de alimentare
al acestuia la indemana copiilor mai mici
de 8 ani.

o Folositi aparatul doar pentru ce a fost
destinat. Nu incercatj sa refaceti oricare
din componente.

o Atentje la cablul de conectare sa nu
atinga oricare din partile fierbinti ale grill-
ului.

o Curatati bine inainte de prima folosire.

e |nainte de a instala plitele verfificaj sa fie
complet uscate.

o Verificaj ca plitele sa fie fixate bine si
daca clapele sunt in pozitje fixa.

o Atentie la copii. Nu lasati aparatul
nesupravegheat cand este in functiune.

o Intotdeauna deconectaj:

e Inainte de a depozita aparatul sau de a
scoate plitele.

e |nainte de curatare.

o Dupa folosire.

e Intodeauna folositi prelungitoare
originale.

o Aparatul este numai pentru uz intern.

e Pentru a deconecta aparatul, trageti de
priza si nu de fir.

e Aprindeti aparatul dupa ce plitele au fost
fixate.

e Inainte de depozitare lasati aparatul sa
ajunga la temperatura camerei.

o Nu atingeti plitele cu metal sau alte
obiecte ascufjte.

e In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Gorenje, de un centru de
service autorizat de Gorenje sau de
personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.



Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

PRIMA UTILIZARE

e Asigurati-va ca aparatul nu a fost afectat in timpul
transportului.

o Pozitionati grill-ul pe o baza solida si perfect
uscata care sa nu fie la indemana copiilor! Exista
pericolul ca temperatura sa fie mare cand este
conectat la energie!!!

o Aveti grija ca:

» Voltajul electric si frecventa sa fie potrivite.
Verificati placuta cu detalii tehnice pentru mia
multe referinte.

e Curentul trebuie sa fie cel putin 10A.

o Priza sa fie potrivita.

o Priza sa aibe impamantare. Producatorul nu este
responsabil pentru folosirea incorecta.

« inainte de prima utilizare, lasati grill la pozitia de
grill pentru 10 minute. Aerisiti camera daca este
un miros neplacut.

CUM SA FOLOSITI CONTACT GRILL

Puteti folosi aparatul Gorenje KR 1800E-PRO
contact grill in trei moduri diferite:

. POZITIA TOAST

Pozitioanti plita superioara vertical. Agezati painea
toast pe plita inferioaa si inchideti cu plita superioara.
Daca folositi plita sub capacitatea ei de acoperire,
asezati painea pe mijloc. In timpul prajirii nu apasati
niciodata pe manere cu forta.

II.  POZITIA COACERE

Puteti de asemenea sa coaceti sau sa folositi grill-ul
prin pozitionarea plitei superioare vertical pe nivelul
superior al plitei inferioare. Puneti mancarea in tava
si/ sau pe plita de jos. Inchideti plita superioara peste
cea inferioara. Cand scoateti tava folositi o bucata de
carpa.

lll. POZITIA GRILL DESHIS

Deschideti plita superioara in sus sau la 180°.
Plasati mancarea pe plita si lasatj-o sa se
pregateasca. Cand mancarea este gata, intoarceti
pe partea cealalta. Pentru aceasta folositi o furculita
de plastic sau din lemn pentru a nu deteriora
suprafata grill-ului.

16

SCOATEREA PLITELOR

o Scoateti aparatul din priza.

o Asteptati sa se raceasca pana la temperatura
camerei.

o Deschideti gill-ul complet ca si cum ati dori sa
folositi aparatul la pozitia grill deschis.

« Impingeti de clapé si scoatetj plita.

ASEZAREA PLITELOR iN POZITIE DE
FUNCTIONARE

* Asezati marginea plitelor pe aparat.
e Trageti in jos de plita si fixati clapele pentru a le
bloca.

CURATARE

Tnainte de curatare r&citi aparatul pana la
temperatura camerei.

Scoateti plitele din grill.

Tnmuiatia plitele in apa calduta pentru a se inl&tura
grasimea.

Curatati plitele cu apa fierbinte sau in masina de
spalat.

Exteriorul grill-ului se curata cu o carpa umeda.
Nu folositi agenti de curatare agresivi.

DEPOZITARE

Depozitati aparatul intr-un loc uscat si nu la
indemana copiilor.

SRODOWISKO

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten sposéb,
przyczyniajg si¢ Panstwo do zachowania czystego
Srodowiska.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzgdzeniem, zwroci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrdci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzgdzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

Va dorim sa folositi cu placere aparatul

Gorenje!
Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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VYPINAC, TLACITKO PRO REGULACI
TEPLOTY

HORNi VARNA DESKA

SPODNi VARNA DESKA

ODTOKOVY ZLABEK

RUKOJET

SYSTEM BLOKOVANi{/ODBLOKOVANi
SYSTEM BLOKOVANI-DESKA
FUNKCE LIGHT

TEPLOTNi KONTROLKA

LN~ WN

BEZPECNOSTNi POKYNY

ﬁ Varovani!

Zapnuty spotiebic je horky — davejte
pozor, abyste se nepopalili! Nez
spotiebic ulozite, nechte ho tplné
vychladnout.

» Pfed prvnim pouzitim si pozorné
feétete navod.
evystavujte se nebezpecnym
situacim a nikdy nepfipojujte tento
pristroj k externimu
Casovemu spinaci ani systému
dalkového ovladani.

e Déti ve veku do 8 let je tfeba udrZovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

e Toto zafizeni mohou pouzivat deti od
8 let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti Ci
osoby bez dostatecnych zkudenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znajl souvisejici
rizika. Deti by mely byt pod
dohledem, aby si nemonhly s'timto
spotrebicem hrat. Cisteni a
uzivatelskou udrzbu nesmi provadet
deti do 8 let a bez dozoru.

Ccz
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. Nenechéveg[e spotrebiC a jeho
gfliv;)dni kabel v dosahu det| mladSich

et.

» SpotrebiC pouzivejte jen k tcelu, pro
ktery je urcen. Neupravujte Zadné
jeho soucasti.

e Davejte pozor, aby se napéajeci Siilira
nedotykala horkych casti grilu.

e Ped prvnim pouzitim dakladné
v Cistéte.

eZ namontujete desky grilu,
Eresvedcte se, ze jsou Uplné suche.

kontroluite, ]eSﬂI Jsou desky spravné
upevnene na povrchu grilu a upinaci
svorka je v blokovaci poloze.

e Uchovavejte mimo dosah déti.
Zapnuty spotfebi¢ nenechavejte bez
dozoru.

VZzdy odpojte:

e nez uloZite nebo sejmete desky grilu;

e ped Cisténim;

® po pouziti,

e Vzdy pouzivejte jen atestovane
prodluzovaci shury..

¢ UrCeno jen pro pouzivani uvnitf
budov.

» Pri odpojovani tahejte za zastrcku, ne
za Siuru.

o Zaplneljte aZ po upevnéni desek grilu.

e Pfed ulozenim nechte vychladnout na
pokojovou teplotu.

» Nedotykejte se desek grilu kovovymi
nebo jinymi ostrymi pfedmety.

» Pokud by byla poskozena sitova
Shlra, mu3| eJI vymeénu provést
spolecnost orenje, autorizovany
servis spolecnost| Gorenje nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby
se predeslo moznému nebezpedi.



Tento spotiebi¢ je oznaceny v souladu
s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadu z
elektrickych a elektronickych zatizeni (WEEE).
Tato smérnice stanovuje ramec pro
celoevropsky systém zpétného odbéru
a recyklace odpadu z elektrickych
a elektronickych zafizeni.

PRVNi POUZITI

o Presvédcte se, ze se spotfebi¢ nepoSkodil béhem
prepravy.

* Postavte gril na pevnou, suchou a tvrdou podlozku
mimo dosah déti. Pozor na vysokeé teploty pfi
zapnutém spotfebici!!!

e ZKontrolujte, Ze:

o elektrické napéti a frekvence jsou vhodné.
Zkontrolujte na typovém Stitku;

e proud je nejméné 10 A;

e zastrCka je vhodna pro zasuvku;

o zastréka je uzemnénd. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost v pfipadé nespravného pouziti.

e Pfed prvnim pouzitim nechte gril 10 minut
v poloze pro grilovani. Jestlize se vyskytne
nezadouci zapach, vyvétrejte mistnost.

JAK POUZIVAT KONTAKTNI GRIL

Kontaktni gril Gorenje KR 1800E-PRO muzete
pouzivat tfemi riznymi zpGsoby.

I.  POLOHA TOASTOVANI

Odklopte horni varnou desku do svislé polohy.
Polozte toasty na povrch spodni desky a pfiklopte je
horni varnou deskou. Pokud jsou toasty mens$i nez
povrch desek, umistéte je doprostfed. B€hem
toastovani nikdy nepfitlacujte horni rukojet silou
smérem dolu.

Il.  POLOHA PECENI

Na povrchu kontaktniho grilu mizete také péct

a grilovat na spodni desce s horni varnou deskou ve
svislé poloze.

Polozte pokrm do misky nebo na spodni desku.
Pfiklopte horni varnou desku na spodni. Pfi vyjimani
misky pouzijte utérku.

ll. POLOHA OTEVRENEHO GRILOVANI
Otevrete horni gril do svislé polohy nebo do polohy
180°. Polozte pokrm na povrch grilu a nechte
grilovat. Az bude pokrm grilovany, obratte ho na
druhou stranu. Pouzivejte k tomu dfevénou nebo
plastovou vidli¢ku, abyste neposkodili potazeny
povrch grilu.

ODSTRANENI DESEK GRILU

o Odpojte spotrebi€ z elektrické sité.

o Pockejte, az vychladne na pokojovou teplotu.

¢ Uplné& otevrete gril, jako byste cht&li grilovat
v oteviené poloze.

o Stisknéte upinaci svorku a odstrarite desku.

NASTAVENI DESEK GRILU DO
PRACOVNi POLOHY

e Polozte varné desky zadnim okrajem na spotfebic.

o Spustte desku grilu dolll na misto a zajistéte
svorkou v upnuté poloze.

CISTENI

Pfed €idténim nechte gril vychladnout na pokojovou

teplotu.

Odstrarite desky z grilu.

Namocte desky do teplé vody a oplachnéte

mastnotu.

Umyijte desky horkou vodou nebo v my&ce nadobi.

VngjSi stranu spotfebice Cistéte vihkym hadrem.

Nepouzivejte zadné agresivni Cistici prostfedky.

SKLADOVANI

Spotfebi€ skladujte na suchém misté mimo dosah
déti.

ZIVOTNi PROSTREDI

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi.

ZARUKA A SERVIS

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni ¢islo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve va$i zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkl Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

Prejeme vam mnoho uspéchti pfi pouzivani
kontaktniho grilu Gorenje!

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv zmény!



OVLADACiI GOMBIK ZAPNUTIA, TLACIDLO
NASTAVENIA TEPLOTY

HORNA VARNA PLATNA

DOLNA VARNA PLATNA

ODTOKOVY ZLIABOK

RUKOVAT
UZATVARACIE/ODOMYKACIE PUTKA
PREDNE A ZADNE

FIXACNE SPONY A VYBERTE PLATNU
8. FUNKCNA KONTROLKA

9. INDIKATOR ZAPNUTIA

BEZPECNOSTNE POKYNY

C Upozornenie!

Spotrebi¢ je horuci, ked je zapnuty -
nebezpecenstvo popalenia! Pred
uskladnenim nechajte spotrebi¢ uplne
vychladnut.

=
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e Pred prvym pouZzitim si pozorne
precitajte pokyny.

¢ Aby nedoslo k nebezpeCnym situaciam,
nikdy nepripéajajte zariadenie k
externemu ¢asovému spinacu ani
dialkovému ovladaciemu systému.

e tohto zariadenia osobou zodpovednou
za ich bezpec€nost. Deti musia byt pod
dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

¢ Aby nedochadzalo k nebezpecnym
situaciam, poSkodeny sietovy kabel smie
vymenit jedine personal spoloc¢nosti
Gorenje, servisné centrum autorizované
spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

e Deti vo veku do 8 rokov je treba
udrZiavat mimo dosah, pokial nie su
trvalym dozorom

e Toto zariadenie mozu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou €i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo
pokial im boli poskytnuté pokyny o

SK
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bezpe¢nom pouzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.

e Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a deti
bez dozoru.

o Spotrebi¢ pouZivajte iba na ucel, na ktory
bol vyrobeny. Nevykonavajte zasahy do
spotrebica.

o Uistite sa, ze sa sietovy kabel nedotyka
Ziadnych Casti grilu.

e Pred prvym pouZzitim spotrebi¢ dékladne
oCistite.

e Pred pouZitim grilovacich platni sa
uistite, ¢i su Uplne suché.

o Uistite sa, Ci su grilovacie platne pevne
uchytené na svojom mieste a svorka je
na mieste.

e UdrZujte mimo dosah deti. Nenechavajte
zapnuty spotrebi€ bez dozoru.

e VZzdy odpojte:

e Pred uskladnenim, alebo odobratim
grilovacich platni,

e Pred Cistenim,

¢ Po pouziti

e VVZdy pouZivajte overené predlzovacie
snary.

e |ba pre domace pouZitie.

¢ Na odpojenie spotrebita vytiahnite kabel.

e Spotrebi¢ zapnite az po uchyteni
grilovacich platni.

e Pred uskladnenim spotrebi¢ nechajte
uplne vychladnut.

¢ Nedotykajte sa grilovacich platni
kovovymi, alebo inymi ostrymi
predmetmi.

« Aby nedochédzalo k nebezpecnym
situaciam, posSkodeny sietovy kabel smie
vymenit jedine personél spolo¢nosti
Gorenje, servisné centrum autorizované
spoloCnostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.



Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny europsky (EU) ramec pre spatny odber
a recyklovanie pouzitych zariadeni.

PRVE POUZITIE

o Uistite sa, Ze spotrebi¢ nebol pocas prepravy
poskodeny.

¢ Umiestnite gril na pevny, suchy podklad mimo

dosah deti. Spotrebi¢ vyzaruje vysoké teploty!!!

Uistite sa Ze:

Elektrické napatie a kmitoc€et su v poriadku.

Napatie musi byt min. 10 A.

Zastr€ka je vhodna do zasuvky.

Zastreka je uzemnena. Vyrobca nezodpoveda za

nespravne pouzitie.

e Pred prvym pouzitim nechajte gril zapnuty 10
minut. Pri pouziti vyvetrajte miestnost.

AKO POUZIT VAS GRIL

Vas gril Gorenje KR 1800E-PRO mozno pouzit' tromi
rozliénymi spésobmi.

. TOASTOVACIA POLOHA

Umiestnite hornu varnu platiiu do vertikalnej polohy.
Polozte toast na dolnu platriu a zatvorte hornu varnu
platfiu. Ak nie je spotrebi¢ zaplneny, poloZte jedlo do
stredu. PoCas toastovania nikdy netlacte hornu
rukovat dole silou.

II.  PECENIE

Mézete tiez piect a grilovat na hornej grilovacej
platni vo vertikalnej polohe na hornej trovni ako na
dolnej platni.

Umiestnite jedlo na podnos a / alebo na dolnu
platfu. Zatvorte hornu varnu platfiu na dolnu platriu.
Podnos odkladajte pomocou kuska tkaniny.

. OTVORENY GRIL

Otvorte horny gril do 180° polohy. Polozte jedlo na
gril nechaijte grilovat. Ked je jedlo ugrilované, otocte
ho na druhu stranu. Na tento Ucel pouzite drevend,
plasticku vidlicku, aby ste neposkodili povrch grilu.

VYBRATIE GRILOVACICH PLATNI

o Odpoijte spotrebi¢.

o Pockajte, kym sa spotrebi¢ ochladi na izbovu
teplotu.

« Uplne otvorte gril, ako keby ste grilovali
s otvorenym grilom.

o Zatlacte fixaCné spony a vyberte platfiu.

UMIESTNENIE GRILOVACICH PLATNI
DO PREVADZKOVEJ POLOHY

e Polozte zadny roh varnych platni na spotrebic.
o Posunte grilovaciu platiu nizSie a uzamknite
fixacnu sponu.

CISTENIE

Pred ¢istenim ochladte spotrebi¢ na izbovu teplotu.
Odlozte platne z grilu.

Namocte platne do hortcej vody a odistite od
mastnoty.

Ocistite platne horucou vodou, alebo v umyvacke
riadu.

VonkajSok spotrebica Cistite navlhéenou handri¢kou.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace prostriedky.

USKLADNENIE

Odkladajte spotrebi¢ na suché miesto mimo dosah
deti.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS

Ak potrebujete informéacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost’

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo telefonu
najdete na zarué¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine
nenachadza stredisko pre starostlivost’ o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa
spojte servisné oddelenie spolo¢nosti Gorenje
domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!
Prajeme Vam vela radosti pri pouzivani grilu
Gorenje!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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KHOMKA BKI1./BUKI, KHOMKA
PEIYNIOBAHHA TEMNEPATYPU
BEPXHA TAPUIKA OANA rOTYBAHHA
HWXHA TAPINKA OnA roTyBAHHA
3nme

PYYKA

LOCK/UNLOCK SYSTEM

LOCK

CBITOBUW IHOUKATOP
IHANKATOPHA JIAMIMOYKA POBOTU
nPUNARQY

LCoNoOA~WN

IHCTPYKUII BE3MNEKN

YBara!

Mpunag rapsa4nn, Konu BiH yBiMKHeHUN—
3ano6iranTe onikis wkipu! JanTte npunagy
NOBHICTIO OXOJNIOHYTU Nepea TUM, ik NpubpaTtun
noro Ans 36epiraHHs.

[Mepen nepLuMM BUKOPUCTaHHAM yBaXXHO
npoynTanTe iHCTPYKLIO.

[nst yHUKHEHHs Hebe3neku Hikonu He nig’egHynTe
Lien NpUCTpIv A0 30BHILLHBLOTO Tanvepa abo
CMCTEMMN ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS.

YBara ! MNpwnapg, Ta BCi BigkpuTi 4ns goctyna
getani y npoueci po6oTtu HarpiBatoTbcs. ByabTe
obepexHi, He TopKalTech HarpiBalymx
enemeHTiB. [liten, monoawmx 8 pokis, He BapTo
aonyckatu 4o npubopy, nulie 3a ymosu
nocTinHoro Harnmsay gopocnoro. Crexre, Wo6
LiTV He rpanucs 3 Npunagom. 3a yMOBM YiTKMX
iHCTpYKLUIil, po3’sicHeHb 3 NpuBoAay 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHsA abo nig Harnsgom gopocnoi
300pOBOI NIOANHW , AAHUM NPUNAA0M MOXYTb
KopucTyBaTUCb AiTv cTapui 3a 8 pokis, nioau 3
nocnabneHnmMun gisndHUMK, YyTAIBUMU Ta
ncuxiyHnMMK 3gibHocTamKn, ocobn 6e3 goceiny
BUKOPUCTaHHS npunaaa. [itam 3abopoHsieTbes
rpatv 3 NpUnagom.

OuuLLeHHS | 06CryroByBaHHs Npunagy He
[03BONSETHCS NPOBOANUTY AiTAM MOMOALLUMM 3a
BiCiM pOKiB i nuLLe nig HarnsaoM AOPOCHMUX.

[nsi yHUKHEHHs Hebe3neku Hikonu He nig’egHynTe
Lie MpUCTPI A0 30BHILLHBOTO TaMepa abo
CMCTEMU ANCTaHLiHOTO KepyBaHHS1.
BukopucTtoByiiTe npunag Tinbkv 3a
npusHayeHHaM. He nepepobnsaiite xoaHy 3 Moro
CKNafloBUX YaCTUH.

[MepekoHanTeCh WO eNeKTPUYHUIA LLUHYP He
TOPKAETBLCS XKOAHOI rapsiyoi YacTUHU rpuUns.
PeTenbHo nouncTuTh rpunb nepes nepLimm
BUKOPUCTaHHSM.

UA
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Mepen TUM, Sk yCTaHOBMIOBATU Tapinku rpunto,

nepekoHanTecs, Y4 BOHW NOBHICTIO CYXi.

MepeBipTe, 4n MiLHO 3aKpinneHi Tapinkv rpunto Ha

0ro NOoBepPXHi, i Y/ 3aMKHeHa bikcyroda Knsmka.

He possonsiite gitam 6aBuTucs 3 npunagom. He

3anuwanTe npunag 6e3 Harnaay nig Yac noro

poboTu.

3aBxan BUMKUKaNTe nNpunag 3 enekTpoMepexi:

o [lepen ycTaHOBNEHHSIM abo BUAMaHHSM
Tapinok rpung,

o [lepeq umLLeHHAM,

o [licna BUKOPUCTaHHS.

3aBxan BUKOPUCTOBYWTE AKICHI cepTudikoBaHi

noJoBXyBaui.

TinbKkv ANs BUKOPUCTaHHS B NMPUMILLEHHI.

LLlo6 BUMKHYTV Npunag 3 enekTpomMepexi,

NOTATHITb BUIKY, HE TATHITb LUHYP — Lie MOXe

CMPUYUHUTK BUXIZ Npunaay 3 nagy.

BMmukanTe rpunb Tinbku Nicnsa Toro, K Tapinku

BCTaHOBIIEHO.

Mepen Tum, sk NnpubpaTy Npunag ans 36epiraHHs,

AanTe NoMy MOBHICTIO OXOMOHYTH.

He TopkaiTecs Tapinok rpuns metanesummn abo

iHLUMMM rocTpUMK NpegMeTamMm.

SAKLLO LWHYP XMBMEHHS NOLUKOOXKEHWA, ANst

YHUKHEHHS Hebe3nekun noro HeodXxiaHO 3aMiHUTH,

3BEpPHYBLUMCb A0 KoMmnaHii Gorenje,

YMNOBHOBAaXEHOIO CEepBICHOro LeHTpy abo daxiBLiB

i3 HanexHo kBanidikauieto.

Lle npunaa mapkipoBaHo 3rigHO
NnosioXeHb €EBponencbKoi [iIupekTueu
2012/19/EG CTOCOBHO €NeKTPOHHUX Ta
eneKkTponpunaais, Wwo 6ynu y
BMKopucTaHHi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
[AMpeKTMBOIO BM3Ha4aloTbCsl MOXITUBOCTI,
AKi € AINCHUMM Yy Mexxax EBponencbKOro
colo3y, WoAo NPUNHATTA Hasap Ta
yTunisauii 6yBLIMX Y BUKOPUCTaHHI
npunagis.

NEPEA NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM

o [lepekoHarTech, Wo npunag He OyB YLUKOMKEHUIA
nig Yac nepeBe3eHHs.

MocTaBTe rpunb Ha Cyxy TBepAY, MiLlHO
3akpinneHy noBepxHio nogani Big aiten. Nig yac
po60TU rpUnb po3irpiBaeTbCst 4O BUCOKOT
Temnepatypu!!!

[MepekoHanTecs 4u € BiANOBIAHOK enekTpuyHa
Hanpyra. [epeBipTe, 41 BUKOHAHI HACTYMHi
pekomeHgauii:



o Cuna enekTpuM4yHOro CTpymy LLO HanMeHLe
10A.

e Bunka nacye oo poseTku.

¢ Burnka mae 3azemneHHs. BupobHuk He Hece
BigNoBiganbHOCTi 3a HenpaBuIbHe
KOPUCTYBaHHSA Npunagom.

¢ [epea nepliMM BUKOPUCTAHHAM BBIMKHiTb
rpunb i 3anuiwuTe noro B po6oyomy pexumi 10
XBWUITUH.NPOBITPiTb KiMHaTY, AKLLO Big4vyeTe

CTOPOHHIN 3anax.

AK KOPUCTYBATUCA BALLUM
KOHTAKTHUM 'PUNTEM

Bu MoxeTe KopuCTyBaTUCS BalLMM KOHTaKTHUM
rpunem Gorenje KR 1800E-PRO Tpboma pi3H1MM
crnocobamum.

. nMo3udisa onsa NErkoro NigCMAXEeEHHA
YCTaHOBITb BEPXHIO Tapiriky BEpTUKanbHO.
MoknagdiTe TOCTN Ha HYDKHIO Tapinky i 3akpunTe
BEPXHbOI. FKLLO NMOBEPXHS HE 3anoBHEHA
NOBHICTI0, NOKNaAiTb TOCTU B cepeauHy. lig yac
CMa>KEHHS! HIKONM He HamaramTecsi CUIoMilb
HaTUCKaTN Ha BEPXHIO PYYKY.

II.  no3ulia ana BUMIKAHHA

Bu MoXeTe TakoX NekT! Ha NOBEPXHi KOHTAKTHOro
rpunto. ns uboro yCTaHoBITb BEPXHIO Tapinky Ans
roTyBaHHSA BEPTUKANbHO Ha BEPXHIili PiBEHb HIDKHLOT
Tapinku.

MoknagiTb Xy Ha Tauto abo Ha HWKHIO Tapinky.
3akpuinTe BEPXHLOI TapInkow HWkKHI0. Konn
BUAMaETe TaLlo, KOPUCTYMTECS 3aXUCHUMUN
pyKaBuyKamm.

IIl.  MO3uliAa BIAKPUTOIO CMAXXEHHA
MigHiMiTE BEpXHIV rpunb abo HaBiTb BiAKpUIATE NOro
Ha 180°. MNoknagiTb XXy Ha NOBEPXHIO FPUNs i
3anuuwTe ii cmaxntucs. Konu ika nigcMaxuTbes,
nepeBepHiThb 1i Ha iHLWWIA Bik. [Ans uboro
KOpUCTYyWTECS AepeB”siHOKW abo NNacTUKOBOO
BVAENKOM0, 06 YHUKHYTU MOLUKODKEHHS MOBEPXHI
rpuns.

3HIMAHHA TAPINOK rPUns

o BUMKHITb Npunag 3 enekTpoMepexi.

e 3ayekainTe JOKWU BiH OXONOHE A0 KIMHaTHOT
TemnepaTtypu.

o [loOBHICTIO BigKpuiiTe rpunb, Sk BU pobunu ue
nepen NOYaTKOM MPUroTYBaHHS CTPaBW.

e HaTtucHiTb Ha dikcytody KNSIMKY | BUAMITb Tapinky.
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YCTAHOBJIEHHA TAPITOK TPUNA B
POBOYY NO3UUIIO

o [loMmicTiTb 3afHI0 ONOpYy Tapinok Ans roTyBaHHS Ha
npunag.

o OnycTiTb Tapinky rpuns Ha Micue i 3aMKHITb
iKCYO4Y KMAMKY.

OYULLEHHA

Mepep ounLeHHAM AaTe rpumnio OXONMoHYTW A0
KiMHaTHOI Temneparypu.

3HiMiTb Tapinku 3 rpunio.

3amMouiTh Tapinku B Tenni Bodi i Buaanite xup.
MomwuiiTe Tapinku rapsivoto Bogoto abo
ckopucTanTecs MoCyaA0MUAHOIO MALLKHOL.
30BHiLLHI YaCTUHW Npunagy NPoTpiTb BOMOro
raHyipkoto. He kopuctymrecs ouncHnkamu, Lo
MOXYTb MOLLIKOANTK abo 3incyBaTVi NOBEPXHIO.

3BEPIFAHHA

36epiraiTe npunag B cyxoMy MicLi nogani Big Aitew.

HABKOJIULUHE CEPEOOBULLIE

He Buknaganite npucTpinn pasom i3 3Bu4anHnmm
nobyToBMMU BiAxo4amu, a 3gaBaunTe Moro B
OPiLIMHWI NYHKT NPUAOMY AN NOBTOPHOI
nepepobku. Takum YnHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTU OOBKINNA

FAPAHTIA TA OBCITYTOBYBAHHA

Akwo Bam HeobxigHa iHdopMauis abo y Bac
BUHUKIA npobnema, 3BepHiTbesa o LieHTpy
obcnyroByBaHHS KknieHTiB koMnaHii Gorenje y Bauwin
KpaiHi (TeneoH MOXHa 3HaWTV Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Axkwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
obcnyroByBaHHS KMieHTIB, 3BEPHITLCSI 40 MICLLEBOrO
avinepa abo y Bigain TeXHIYHOro obCnyroByBaHHs
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

AnsA BUKOPUCTaHHA TiNbKA B AOMALIHbLOMY
rocnopapcrsi!

Mun 6axkaemo Bam 6araTo Haconoau i
NPUEMHUX XBUJUH Bif KOPUCTAHHSA
KOHTaKTHUM rpunem Gorenje!

Mwu 3anuwaemo 3a coboto npaBo Ha byAb-AKi
3MiHu!



P

TAPKAPCSOLO, HOMERSEKLET-
SZABALYZO

FELSO SUTOLAP

ALSO SUTOLAP

ELVEZETO VAJAT

FOGANTYU

ZAR RENDSZER

ZAR SUTOLAP

FUNKCIO LAMPA
HOMERSEKLET JELZOLAMPA

OoINar~LON

BIZTONSAGI ELOIRASOK

é Figyelem!

A késziilék bekapcsolas utan
felforrésodik - Uigyeljen az égési
sériilés kockazatara! A késziilék
tarolasa el6tt varja meg, amig az
teljesen lehiil.

e Alaposan olvassa el a hasznalati
utasitast az els6 hasznalat el6tt.

o A veszélyes helyzetek elkerllése
érdekében a késztiléket ne
csatlakoztassa kulsé
id6zitbkapcsolora, vagy
tavvezérlérendszerre.

o A készlléket csak rendeltetésszeriien
szabad hasznalni. Ne modositson az
alkatrészeken.

e Ha a haldzati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkertlése érdekében
Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell
cserélni.

e A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készliléktdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletliket. 8 évnél
id6sebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentélis képességl
személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznalhatjak a

HU
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készUléket, ha annak biztonsagos
Uzemeltetésérdl utmutatast kaptak, és
a kapcsol6dd kockazatokat
megértették.

e Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készilékkel.

o A készllék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak
feligyelet mellett.

o Gondoskodjon arrdl, hogy 8 évesnél
fiatalabb gyermekek ne férjenek hozza
a készulékhez és annak
csatlakozokabeléhez.

o Ellenérizze, hogy a tapkabel nem ér
hozza a racs forro részeihez.

o Elsd hasznalat el6tt alaposan tisztitsa
at a készuléket.

e Felhelyezés el6tt ellendrizze, hogy a
grill-talcak teliesen szarazak-e.

e Ellendrizze, hogy a grill-talcak
rogzitése megfelel6-e, a rogzitd fll
tokéletesen zar-e.

e Gyerekek eldél gondosan elzarva
tartandd. Ne hagyja a bekapcsolt
készuléket felligyelet nélkal.

e Mindig huzza ki a villasdugot:

e a grillracsok kiszerelése vagy tarolasa
elétt,

o tisztitas el6tt,

e hasznalat utan.

¢ Mindig engedélyezett hosszusagu
tapkabelt hasznaljon.

e Csak beltéri hasznélatra.

¢ Mindig a villasdugonél fogva huzza ki
a tapkabelt a fali aljzatbdl.

e Csak a grill-talcak rogzitése utan
kapcsolja be a késziiléket.

e Térolas el6tt hagyja
szobahdémérsékletire lehdlni a
késziléket.



e A grill-tlcakat ne érintse meg fém,
vagy mas éles targgyal.

e Ha a halozati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkertlése érdekében
Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell
cserélni.

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairél (WEEE) sz616 2012/19/EK
Eurépai Iranyelvnek megdfelel6 jelzéssel rendelkezik.
Ez az iranyelv eurépaszerte az elektromos és
elektronikus késziilékek hulladékainak
visszavaltasara és Ujrahasznositasara vonatkozik.

ELSO HASZNALAT

o Ellendrizze, hogy a készulék nem hibasodott-e
meg szallitas kdzben.

¢ Helyezze a grillt olyan egyenletes, kemény
felliletre, ahol a gyerekek nem férnek hozza. A
készillék bekapcsolas utan felforrésodik!!!

o Ellendrizze:

o a készulékre nyomtatott cimkén részletezett
halézatba csatlakoztatta-e a készuléket.

e az aramer@sség legalabb 10A.

o villasdugo tokéletesen illeszkedik a fali aljzatba.

¢ avillasdugo foldelt. A gyarté nem vallal
felel6sséget a nem rendeltetésszeri
hasznalatbél eredd karokért.

e Az els6 hasznalat el6tt 10 percig hagyja
miikddni a késziléket grill miikodési
moédban. Szell6ztessen, ha kellemetlen
szagot érez.

A GRILLSUTO HASZNALATA

A Gorenje KR 1800E-PRO grillsutét
haromféleképpen lehet hasznalni.

I.  PIRITOS UZEMMOD

Helyezze a felsé racsot fliggbleges helyzetbe.
Helyezze a piritésokat az alsé racsra, majd zarja
rajuk a felsé talcat. Ha a szeletek a fellletnél
kisebbek, helyezze azokat kbzépre. Piritds
izemmaodban soha ne nyomija le erével a fels6é
fogantyut.

. SUTES UZEMMOD

A lapokon suthet és grillezhet is. A felsé lapot
allitsa fligg6leges sikba, az alsé lemez felsé
szintjén.

Helyezzen ételt a talcara és/ vagy az als6
lemezre. Zarja le a felsd lemezt. A talca
kiemeléséhez hasznaljon konyharuhat.

ll.  NYITOTT GRILLEZES UZEMMOD
Nyissa le a felsé grill lemezt 180° szbgben.
Helyezze az ételt a grillre és a sziikséges ideig

susse. Amikor az étel egyik fele megsiilt, forditsa
at. A mlvelethez mianyag, vagy fa villat
hasznaljon, ellenkezé esetben a grill-talca
megsérulhet.

A GRILLTALCAK KIEMELESE

e Huzza ki a készuléket.

o Varja meg, amig a készulék
szobah&mérsékletiire le nem hil.

e Teljesen nyissa le a grill-talcat, ugyanugy, mint
a nyitott grillezés tzemmaédban.

o Nyomja meg a rogzité fllet és emelje ki a
talcat.

A GRILL TALCAK POZICIONALASA

o Helyezze a grill-talcak hatso élét a készilékbe.
o Engedje le a grill-talcat, majd rogzitse a
flilekkel.

TISZTITAS

Tisztitas el6tt hagyja kihlIni a készuléket.
Emelje ki a talcakat a készulékbdl.

Meritse a talcakat melegvizbe, és mossa le a
zsiros szennyezddéseket.

A talcakat forré vizben, vagy mosogatégépben
tisztitsa meg.

A készulék hazat nedves ruhaval tordlje at. Ne
hasznaljon agressziv tisztitoszert.

TAROLAS

A készuléket szaraz helyen, gyermekek eldl
gondosan elzarva tarolja!

KORNYEZETVEDELEM

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosito gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

JOTALLAS ES SZERVIZ

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem miikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakilzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek Uzletdganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

Sok 6romot kivanunk a Gorenje

grillsiité hasznalatahoz!
Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy olyan
maodositasokat!
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BYTOH ON/OFF 3A BKN./U3KI., BYTOH 3A
PEIYJNAUUA HA TEMNEPATYPATA
FOPHA MNOYA

OONHA NNIOYA

YNEW 3A OTTUYAHE

OPBXKA

CUCTEMA 3A 3AKIIOYBAHE
3AKITIOYBALLA KNANA 3A NJTIOYUTE
OYHKLUUA LIGHT

TEMMNEPATYPA NNAMIMNA

OoINar~LON

MHCTPYKUWUU 3A
BE3OMNACHOCT

ﬁ BHumaHue!

YpeAansT e ropely, korato pabotu
— BHUMaBaWTe aa He ce
nsropute! OctaBeTe ypeaa aa ce
oxJslagv HanbJIHO Npeau aa ro
CbXpaHuTe.

e [IpoyeTeTe BHMMATENHO
WHCTPYKUUUTE Npean nbpea
ynotpeba.

e 3a ga ce nsberHe eBeHTyanHa
onacHocCT, To3u ypea He buBa
HWKOra 4a ce CBbp3Ba KbM
BbHLUEH TalMepeH KITHoY unm
cuctema 3a ANCTaHLUOHHO
yrnpaBneHue.

e [leua noa 8 rogmiuHa Bb3pacT He
6uBa ga croaT 6nM30 0o ypeaa,
OCBEH aKo He ca noA Haas3op.

e [leuaTa TpsabBa ga 6baaT noa
NoCTOsIHEH HaA30p, 3a aa e
CUTYPHO, Ye HAMa Aa Cu UrpasiT ¢
ypena.

e TO3K ypeq Moxe Aa ce 1u3nonaea
OT Nnuua Hag 8 roanHu n xopa ¢
HamaneHn n3nyecku,
NCUXNYECKN UNN CETUBHU
CNocobHOCTK, UNn Taknea 6e3
OMWUT 1 NO3HAHMUA, aKo Te ca noj
HabntogeHue unm ca 6unu

BG
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WHCTPYKTUPaHM NO NOBOS,
PUCKOBETE, KOUTO HOCK
ynotpebata Ha ypeaa. [leua He
6uBa ga cu urpasT ¢ ypeaa.

e [TouncTBaHeTo K NoggpbXKKaTa
Ha ypena He 6uBa fa ce
n3BbpLUBaT OT Aeua noa 8
rogvuiHu 1 He ca noa Haasop.

e CbxpaHsiBanTe ypeaa u Herosus
kaben n3BbH gocera Ha geua nopg
8 roauiHa Bb3pacT.

e /I3nonsBanTte ypega camo no
npegHasHayeHue. He
nonpaBsanTe YactTute My.

¢ YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalmaT
kaben He ce gonupa ao rpuna.

¢ [Mouncete gobpe nNpean Nbpea
ynotpeba.

e [lpeaou pa MoHTMpaTe nnounTe,
nNpoBepeTe ganu ca HanmbiHO
CyXW.

e [lpoBepeTe ganu nnoynTe ca
MOHTMPAaHN NPaBUMHO Ha
MSCTOTO CU U ganu
doukcmpalumMTe Knanum ca B
3aKnoyeHa no3nums.

e [TazeTe oT geua. He octaBsante
jeuaTta 6e3 HabnogeHne, gokato
rpuna pabotu.

e BuHaru usknio4sanTte ot
3axpaHBalLma kaben.

e [lpeaun ga cbxpaHuTe rpuna,
cBarneTe nrouuTe.

e BuHarn nanonassante camo
kabenu c onpeaeneHaTa
OBbIMKUHA.

e Camo 3a BbTpeLLHa ynoTpeba.

¢ 3a aa usknouuTe ypeaa,
n3gbpnanTte 3axpaHBawms kaben
OT KOHTaKTa.

e BkniouBanTe ypeaa crnep kaTto ca
MOHTUPaHW Nfo4mnTe.



e OcTaBeTe ga ce oxnagu npeau
CbXpaHeHue.

e He gokocBaunTe nrno4vuTte ¢
MEeTarnHn unm ocTpu NpeameTu.

« AKo KabenbT € NoBpeaeH,
CBBbpXKeTe ce C 0TOPU3NPaHUAT
cepBus Ha Gorenje, 3a ga ce
peMoHTMpa ypeaa oT
KBanuuumpaH TEXHUK.

YpeAbT e 0o603HaueH cbrnacHo EBponeiicka gupektmea
2012/19/EC, kacaelua U3nsa3no ot ynorpe6a
eNeKTPM4ecKo u enekTpoHHo o6opyaBsaxe (MYEEO).
[AupekTuBaTa oyepTaBa OCHOBHMTE MPUHUWUNK, BannaHu
B EBpona, 3a BpbluaHe 1 peuyKknMpaHe Ha U3nssno ot
ynoTtpe6a enekpuyecko U eneKTpPoHHO o6opyaBaHe.

NMbPBA YNOTPEBA

e YBepeTe ce, Ye ypeabT He e NoBpedeH npu
TpaHcnopTa.

e [ocTaBeTe rpuna Ha rmagka, cyxa ctabunHa
OCHOBa, 6e3 gocTbn oT Aeua. BHumasanTe,
TemnepaTtypaTa € BUCOKa crieq Bkro4BaHe!

* YBepeTe ce,ue:

e HanpexeHneTo n yectoTaTta CbOTBETCTBAT Ha

MoCoYeHUTE Ha NPou3BoACTBEHATa Tabena

CTOMHOCTW.

YecToToTa Ha Toka e Han-marnko 10A.

KabenbT e nogxoasiil 3a KOHTakTa.

KoHTakTa e 3a3eMeH.

Mpeon nbpBa ynoTpeba ocTaBeTe ypeda B

MoNoXeHWe roToBo 3a neyeHe 3a 10 MUHYTW.

[MpoBeTpeTe NoMeLLEHNETO, ako yceTute ocobeHa

Mupu3ma.

YNOTPEBA

Moxe ga nsnonssate rpuna Gorenje KR1800E-
PRO B Tpu pasnuyHy NosioXeHus.

I. NMONOXEHUE TOCTEP

MosnumroHupaiiTe ropHaTa nnoya Bbe BEPTUKAITHO
nonoxexue. NoctaBeTe caHABUYMTE Ha JoNHATA
nroya 1 3aTBOpeTe ropHaTta nno4ya Bbpxy TaX. AKo
reveTe rno-marko KonM4ecTBo OT KanauuTeTa Ha
NMOBBbPXHOCTTA, NOCTaBeTe CaHABMYUTE Mo cpeaaTta.
[lokaTo neveTe HUKOra He HaTUCKanTe ropHarta
nrova Hagony cbe cuna.

II.  MOJNOXEHUE 3A NEYEHE

MoxeTe ga neyeTe, korato ropHaTa nrova e BbB
BEPTUKAIHO MONOXEHWe, KaTo A NocTaBuUTe Ha Mno-
rOPHO HMBO OT AonHaTa nnova.

MocTaBeTe xpaHaTa Ha [onHaTta nnioya unu B
TaBaTa. 3aTBopeTe ropHaTa nnova. Korato ceansTe
TaBaTa U3Non3BanTe KyXHEHCKN pbKaBULN.
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Ill. OTBOPEHA NO3MLUA 3A NEYEHE
OTBOpeTe ropHaTta nno4va B nonoxexve 180°.
MocTBeTe xpaHaTa BbpXy NrovuTe 1 s OCTBETE Aa
ce 3areve KonkoTo e Heobxoaumo. Korato xpaHata
ce 3aneye, o6bpHETE A C NOMOLLTA Ha AbpBEHa Unn
nnacTmMacoBa TEpMOYCTOMYMBA LUNAKNa.

CBAJTAHE HA NNOYNTE

o WN3knioveTe ypena.

e V3vakaniTe rpuna ga ce oxnagu HambaHo Ao
cTanHa Temneparypa.

e OTBOpeTe rpuna HambHO B NOMNOXEHUE Ha
OTBOPEeHa No3nuMs Ha neyeHe.

e HaTtucHeTe 3aknoyBaLyaTa knana u ceanete
nnouuTe.

NOCTABAHE HA MNJIIOYUTE

o [locTBeTe 3aaHUSA bIbM Ha NMrioYaTa BbPXY ypeaa.
o CaareTe nnovyaTta Hagony v st 3aKpeneTe Cbe
3aknoyBallarta knana.

NOYUCTBAHE

Mpeaw Aa nouncTuTe rpuna, octaBeTe ro Aa ce
oxrnagw Jo cTaiiHa Temneparypa..

CeaneTe nnounTe oT rpura.

M3nnakHeTe nnouuTte ¢ xnagaka Boga u noyucteTe ot
Ma3HUHW.

M3muitTe nnounte C ropelya Boaa unv B
CbAOMMWanHa MalumHa.

BbHLWHaTa NoBbPXHOCT Ha rpuna novucteTe ¢
BnaxHa kbpna. He nanonssaiite arpecvsHm 1
abpasvBHM NpenapaTu.

CBbXPAHEHUE

CbxpaHsaBanTe ypeaa Ha Cyxo MsacTo, 6e3 4ocTbn oT
deua.

OMNMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA

Cnep Kpasi Ha Cpoka Ha ekcrnnoaTaums Ha ypeaa He
ro U3XBbPSNTE 3aeHO C HOpMarHUTe GUTOBM
oTnagbum, a ro npeaaiite B omuManeH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peuuknupar. Mo To3n
HayvH BUe MoMaraTe 3a onasBaHeTo Ha okonHaTa
cpega

FAPAHUNA U CEPBU3HO
OBCINYXBAHE

AKo ce HyxgaeTe OT uHdopmaumsa unm nmate
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knMeHTU Ha Gorenje BbB BallaTa
cTpaHa (TenedOoHHNA My HOMep MoXeTe Aa
HamepuTe B MeXAyHapofHaTa rapaHUMoHHa KapTa).
Ako BBbB BallaTa cTpaHa Hama LleHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KIMMEeHTH, 06bpHeTe Ce KbM MECTHUS



TbproBew Ha ypeau Ha Gorenje nnm ce CBbPXETE C Gorenje Bu noxenasa NPUATHM
Otpena 3a cepen3HoO obenyxBaHe Ha 6UToBK ypeam MOMEHTH. N3NON3BaNKM

Ha Gorenje [Service Department of Gorenje ’

Domestic Appliances. enekTpuyeckus rpun!

Camo 3a nuyHa ynoTpe6a! 3anasBame cv NpaBoTO Aa U3BbpPLIBaMe
KopeKuuu!
DE
1. EIN-/AUSSCHALTEN, und/oder Wissen benutzt werden, wenn
s ogpiERAT e INSTELLUNG sie entsprechend beaufsichtigt werden
3. UNTERE GRILLPLATTE oder beziglich des sicheren Gebrauchs
4. ABLAUFRINNE FUR FETT des Gerats unterwiesen wurden und die
5. GRIFF i
6. SICHERHEITSVERRIEGELUNG daraus resultierenden Gef.ahre.n .
7 VERRIEGELUNG DER GRILLPLATTEN verstanden haben. Beaufsichtigen Sie
8. BETRIEBSANZEIGE Kinder, wenn sie das Geréat gebrauchen
9. BETRIEBSANZEIGE HEIZPLATTE und achten Sie darauf, dass sie nicht mit
SICHERHEITSHINWEISE dem Gerat spielen.
e Kinder unter acht Jahren diirfen sich
@ Wichtiger Hinweis! ohne Aufsicht von Erwachsenen nicht in

der Nahe des Gerats aufhalten, es sei
denn, sie werden standig von einem
Erwachsenen beaufsichtigt.

e Kinder dirfen das Gerat nicht reinigen,

Das Gerat wird wahrend des Betriebs
heiB - Verbrennungsgefahr! Bevor Sie
das Gerat wegraumen, warten Sie ab,
bis es sich vollstandig abgekiihlt hat! A
Wihrend des Betriebs des Gerits auller sie smq uber acht Jahre alt und
werden seine AuBenflichen sehr heiR. werden von einem Erwachsenen
Benutzen Sie beim Hantieren mit dem beaufsichtigt. . )
Gerit den Handgriff oder e Kinder unter acht Jahren sind vom Geréat
wirmeisolierende Kiichenhandschuhe. und vom Anschlusskabel fernzuhalten.

¢ Das Gerat ist fur die Zubereitung von

« Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch Speisen bestimmt. Es darf nicht fiir

des Gerits sorgfiltig die andere Zwecke verwendet und auf

Gebrauchsanleitung durch, damit Sie keinen Fall umgebaut werden.

die besten Ergebnisse erzielen und * Achten Sie darauf, dass das "

Fehler vermeiden. Anschlusskabel nicht mit dem Gerat in
» Das Gerét darf nicht iiber automatisch Berdihrung kommt, da dieses wahrend

schaltende Einrichtungen wie des Betriebs sehr heif wird.

Zeitschaltuhren oder Fernbedienungen | * Reinigen Sie die Grillplatten vor dem

; fah Gebrauch.
Sg?zlﬁgxgéﬂ?n’ um Gefahren . Au.f das Gerat dQﬁen nur trockene
e Dieses Gerat kann von Kindern ab acht Grillplatten montiert werden.

Jahren sowie von Personen mit * Priifen Sie, ob die Arretierung des
verminderten korperlichen, sensorischen | Handgriffs die Grillplatten an ihrem Platz

d mentalen Fahigkeiten od halt. .
llg’grsrgr?gnarsirt] Mgngele;r? rI]E(r)faﬁrrung e Das Gerat nicht an einem solchen Ort

aufstellen, wo es Kindern zuganglich ist.
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Das Gerat nicht ohne Aufsicht lassen,
wenn es in Betrieb ist.

e Trennen Sie das Gerat immer vom
Stromnetz:

e - bevor Sie es wegraumen oder die
Grillplatten abnehmen,

e - bevor Sie es reinigen oder pflegen,

e - nach jedem Gebrauch.

e \Verwenden Sie nur attestierte
Verlangerungskabel.

e \Verwenden Sie das Gerat nicht im
Freien.

e Ziehen Sie beim Trennen des Gerats
vom Stromnetz am Stecker und nicht am
Anschlusskabel.

e Schalten Sie das Gerat nur dann ein,
wenn beide Grillplatten montiert sind.

e Tauchen Sie das Gerat niemals ins
Wasser!

e Bevor Sie das Gerat wegraumen, muss
es vollstandig abgekuhlt sein.

e Berlihren Sie die Grillplatten nicht mit
Metallgegenstanden, damit die
Antihaftschicht nicht beschadigt wird.

e Ein beschadigtes Anschlusskabel darf
aus Sicherheitsgriinden nur von Gorenje,
von einem von Gorenje autorisierten
Kundendienst oder von einer anderen
fachlich befahigten Person ausgetauscht
werden.

Dieses Gerit ist gemaR der Richtlinie
2012/19/EG iiber elektrische und elektronische
Altgerite (Waste Electrical and Electronic
Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese
Richtlinie legt die Anforderungen fiir das
Sammeln und den Umgang mit elektrischen und
elektronischen Altgeraten fest, die fiir die
gesamte Europaische Union giiltig sind.

AUFSTELLUNG DES KONTAKTGRILLS

e Priifen Sie vor dem ersten Gebrauch, ob das
Gerat eventuell beim Transport beschadigt wurde.

o Stellen Sie das Gerat auf eine ebene und feste
Unterlage. Sorgen Sie dafir, dass das Gerat fur
Kinder nicht zuganglich ist, weil es wahrend des
Betriebs hohe Temperaturen erreicht.

e Priifen Sie vor dem Anschluss des Gerats an das
Stromnetz:
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e - ob die Spannung lhrer Hausinstallation der auf
dem Typenschild des Gerats angefihrten
Spannung entspricht,

e ob die Sicherung der Steckdose mindestens 10 A
betragt,

e ob die Steckdose dem Stecker des
Anschlusskabels entspricht (im Gegenfall
austauschen),

« ob die Steckdose geerdet ist. Der Hersteller haftet
nicht fir Schaden, die wegen Nichtbeachtung der
angefuhrten Voraussetzungen entstehen.

e Schalten Sie das Gerét vor dem ersten
Gebrauch ein und lassen Sie in der
Grillposition (4) mindestens 10 Minuten lang
ohne Grillgut laufen. Dabei kann es zur
Rauchentwicklung kommen, deswegen sollten
Sie den Raum gut liiften.

GEBRAUCH DES KONTAKTGRILLS

Sie kénnen lhren Kontaktgrill Gorenje KR1800E-
PRO in drei verschiedenen Positionen verwenden.

. TOAST POSITION

Stellen Sie die obere Grillplatte in die vertikale
Position. Legen Sie den Toast auf die untere
Grillplatte und legen Sie die obere Grillplatte auf den
Toast. Legen Sie den Toast immer in die Mitte der
Grillplatte. Wahrend der Zubereitung des Toasts
dirfen Sie die obere Grillplatte nicht mit Gewalt nach

unten dricken.

II.  POSITION BRATEN

Sie kdnnen auf der unteren Grillplatte braten oder
schmoren, wenn sich die obere Grillplatte in
vertikaler Lage unmittelbar oberhalb der unteren
Grillplatte befindet.

Stellen Sie das Bratgut auf ein Tablett oder direkt auf
die untere Grillplatte. SchlieRen Sie die obere
Grillplatte so, dass sie gleichmaRig auf dem Girillgut
aufliegt, ohne dieses zu zerdriicken. Entfernen Sie
das Tablett mit einem warmeisolierenden Lappen.

Ill.  BARBECUE POSITION

Stellen Sie beide Grillplatten in die offene Position
(180°), wenn Sie auf beiden Grillplatten grillen
mochten oder stellen Sie nur die obere Grillplatte
vertikal (90°), wenn Sie auf der unteren Grillplatte
grillen mochten. Legen Sie das Grillgut auf die
Grillplatte(n). Nach einer gewissen Zeit das Grillgut
wenden. Verwenden Sie dazu einen Kochloffel aus
Holz, damit die Antihaftschicht der Grillplatte nicht
beschadigt wird.

GRILLPLATTEN ABNEHMEN

e Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz.
o Warten Sie, bis das Gerat vollstandig abgekuihlt
ist.



o Offnen Sie das Gerat, sodass beide Grillplatten
offen auf der Unterlage aufliegen (180°).

¢ Verschieben Sie die Sperrklinke bei jeder Platte,
um die Platten zu demontieren.

EINSETZEN DER GRILLPLATTEN

e Setzen Sie die Zungen der Grillplatte in die
Aussparungen, wobei die Platte unter einem
Winkel positioniert ist.

e Driicken Sie nun die Platte waagrecht auf das
Gerat, bis sie in die Sperrklinke einschnappt und
fixiert ist.

REINIGUNG UND PFLEGE

e Trennen Sie das Gerat vor dem Reinigen vom
Stromnetz und lassen Sie es abkuhlen.

« Offnen Sie das Gerat, sodass beide Grillplatten
auf der Unterlage aufliegen (180°). Nehmen Sie
die Platten aus dem Gerat.

¢ Legen Sie die Grillplatten ein paar Minuten lang in
warmes Wasser mit etwas Geschirrspulmittel,
damit sich das Fett auflost.

¢ Reinigen Sie nun die Platten mit einem Schwamm.

e Reinigen Sie das AuRere des Gerats mit einem
feuchten Tuch. Verwenden Sie zum Reinigen des
Gerats keine groben Scheuermittel oder spitzen
Gegenstande.

Taend/sluk-knap og temperaturvaelger
@verste varmeplade

Nederste varmeplade

Aflgbsrille

Handtag

Lasesystem

Lasekrog til plade

Kontrollampe

Termostatlampe

CoNOGOrWNE

SIKKERHEDSANVISNINGER

ﬁ Advarsel!

Apparatet bliver varmt under brug. Pas

pa, at du ikke braender dig pa det! Lad

apparatet kole helt af, inden du stiller

det til opbevaring.

e Las brugsanvisningen grundigt, for
du tager apparatet i brug.

AUFBEWAHRUNG

Wickeln Sie das Anschlusskabel um die
Kabellagerung und stellen Sie das Gerat in einer
horizontalen oder vertikalen Lage ab. Bewahren Sie
das Gerat in einem trockenen Raum auf, auBerhalb
der Reichweite von Kindern.

Stellen Sie sicher, dass die beiden Platten beim
Aufbewahren verriegelt sind!

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie das ausgediente Gerat nicht
zusammen mit gewdhnlichem Hausmdill, sondern
liefern Sie es bei einem Recyclingunternehmen ab.
So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND KUNDENDIENST

Wenden Sie sich fir weitere Informationen oder bei
Problemen bitte an das Kundendienstcenter von
Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden
Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in
Ihrem Land kein solches Kundendienstcenter gibt,
wenden Sie sich an den lokalen Handler von
Gorenje oder an die Abteilung fir kleine
Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt
bestimmt!
Gorenje wiinscht Ihnen viel Vergniigen beim
Gebrauch lhres neuen Gerats!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

K

e For at undga risici ma du aldrig tilslutte
apparatet ved hjeelp af et teend/sluk-ur
eller et fiernbetjeningssystem.

e Barn yngre end 8 ar skal holdes pa
sikker afstand eller hele tiden veere
under opsyn.

¢ Hold barn under opsyn, og lad dem ikke
lege med apparatet.

e Apparatet ma bruges af barn over 8 ar
og af personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller
manglende erfaring med og viden om
produktet, hvis de holdes under opsyn
eller har faet vejledning i at bruge
apparatet pa en sikker made og forstar
de involverede risici.

e Barn ma ikke lege med apparatet.
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e Rengearing og vedligehold ma ikke
foretages af barn, medmindre de er over
8 ar og er under opsyn.

¢ Apparatet og ledningen skal veere
utilgzengeligt for barn under 8 ar.

e Apparatet ma kun bruges til det, som det
er beregnet til. Undlad at foretage
eendringer pa apparatet.

e Sorg for, at ledningen ikke kommer i
kontakt med varme dele pa apparatet.

¢ Rengar apparatet grundigt far
ibrugtagning.

e Kontroller, at varmepladerne er helt
tarre, inden de monteres.

e Kontroller, at varmepladerne er monteret
forsvarligt, og at laseclipsene er last.

e Apparatet skal veere utilgaengeligt for
bgrn. Efterlad ikke apparatet uden
opsyn, nar det er teendt.

o Treek altid stikket ud:

e Far opbevaring eller afmontering af
varmepladerne.

e Far rengering.

e Efter brug.

e Brug kun godkendte forlaeengerledninger.

e Kun til indendgrs brug!

e Treek ikke i ledningen, nar du vil tage
stikket ud af stikkontakten.

e Teend for apparatet, nar du har monteret
varmepladerne.

e Lad apparatet kgle af il stuetemperatur,
far du stiller det til opbevaring.

e Bergr ikke varmepladerne med
metalredskaber eller andre skarpe
genstande.

e Hvis ledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af Gorenje, af et autoriseret
servicecenter eller af en tilsvarende
kvalificeret tekniker for at undga risici.

Dette udstyr er maerket i henhold til EU direktiv
2012/19/EQF om Affald fra elektriske og
elektroniske produkter (WEEE). Disse
retningslinjer udger rammerne for en falles
europaisk garanti for returnering og genbrug af
affald fra elektrisk og elektronisk udstyr.
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IBRUGTAGNING

o Kontroller, at der ikke er transportskader pa
apparatet.

e Anbring apparatet pa en stabil plan flade, som er
utilgeengelig for barn. Apparatet bliver meget
varmt, nar du teender for det!

o Kontrollér:

o At spaendingen og frekvensen i din bolig passer til
apparatet. Se apparatets typeskilt.

e Stremmen skal mindst veere 10 A.

o Stikket passer i stikkontakten.

o Stikket er jordet. Producenten patager sig intet
ansvar for forkert brug af apparatet.

e Lad grillen varme op i 10 minutter, inden du tager
den i brug for farste gang. Udluft rummet, hvis der
forekommer ubehagelig lugt.

BRUG

Du kan bruge din Gorenje KR 1800E-PRO
kontaktgrill pa tre forskellige mader.

I.  LAVE TOASTS

Saet den gverste varmeplade i lodret position.
Anbring dine toasts pa den nederste varmeplade, og
saenk den gverste varmeplade ned pa dem. Anbring
dine toasts, sa de stetter den gverste varmeplade
bedst muligt. Pres aldrig den gverste varmeplade
ned pa dine toasts.

II.  BAGNING

Du kan ogsa bage og stege pa kontaktgrillens
varmeplader.

Anbring maden i en bakke eller pa den nederste
varmeplade. Szenk den gverste varmeplade ned
mod den nederste. Brug en grydelap, nar du skal
tage bakken eller maden ud.

ll. ABEN GRILL

Vip den gverste varmeplade 180 grader. Anbring
maden pa varmepladerne, og lad den stege. Nar
maden er stegt pa den ene side, skal du vende
maden. Brug en paletkniv af trae eller plast, s& du
ikke beskadiger varmepladernes belaegning.

TAGE VARMEPLADERNE AF

Afbryd apparatet fra lysnettet.

Lad det kgle af til stuetemperatur.

Vip den gverste varmeplade 180 grader.
Tryk pa laseclipsen, og tag varmepladen af.

SATTE VARMEPLADERNE PA

e Szt varmepladernes bagkant mod apparatet.
e Saenk varmepladen, og fastlas den med
laseclipsen.

RENGQGRING



Lad apparatet kgle af til stuetemperatur for
renggring.

Tag varmepladerne af apparatet.

Laeg varmepladerne i varmt vand, og vask fedtet af
dem.

Vask varmepladerne i varmt vand eller i
opvaskemaskine.

Renggr apparatet udvendigt med en fugtig klud.
Brug ikke skrappe rengaringsmidler.

OPBEVARING

Opbevar apparatet pa et tert sted, hvor det er
utilgeengeligt for barn.

BESKYTTELSE AF MILJGET

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Indlever det i stedet til genvinding pa din lokale
genbrugsstation. Pa den made er du med til at passe
pa miljget.

GARANTI OG SERVICE

Hvis du gnsker information om eller har et problem
med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes
kundecenter i dit land (du finder telefonnummeret i
det globale garantihzefte). Hvis der ikke er et
kundecenter i dit land, skal du kontakte din lokale
Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetveerk.
Kun til brug i private husholdninger!

AV/IPA-BRYTER OG
TEMPERATURINNSTILLING
OVRE GRILLPLATE

NEDRE GRILLPLATE
AVLOPSRENNE

HANDTAK

LASESYSTEM

LASEKROK FOR PLATE
DRIFTSLAMPE
TEMPERATURLAMPE

=
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SIKKERHETSANVISNINGER

C Advarsel!

Apparatet er varmt nar det er
slatt pa - veer forsiktig sa du ikke
brenner deg! La apparatet avkjoles helt
for du setter det bort.

e Les bruksanvisningen ngye for du tar
apparatet i bruk.
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Vi ensker dig god forngjelse med
denne Gorenje kontaktgrill!

Vi forbeholder os ret til at foretage andringer!

@

e For & unnga farlige situasjoner ma du
ikke koble dette apparatet til en ekstern
tidsbryter eller et
fiernkontrollsystem.

« Barn under atte ar ma holdes pa trygg
avstand eller under konstant oppsyn.

e Pass pa at barn ikke leker med
apparatet.

« Dette apparatet kan brukes bruk av barn
fra atte ar og oppover og av personer
med redusert fysisk, sensorisk eller
psykisk kapasitet, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, dersom de er
instruert i bruken av apparatet pa en
trygg mate og forstar farene ved bruken.

o Barn skal ikke leke med apparatet.

« Rengjgring og vedlikehold kan utferes av
barn over atte ar hvis de er under tilsyn.

e Hold apparatetet og ledningen utenfor
rekkevidde til barn under 8 ar.



o Apparatet skal bare brukes til det
tiltenkte bruksomradet. |kke endre noen
av komponentene.

e Kontroller at stramledningen ikke berarer
varme deler pa grillen.

e Rengjor apparatet grundig far farste
gangs bruk.

e For grillplatene monteres, ma du
kontrollere at de er helt tarre.

e Kontroller at grillplatene er godt festet il
overflaten og at festeklemmen er i
laseposisjon.

e Oppbevares utenfor barns rekkevidde.
Ikke la apparatet vaere uten tilsyn nar det
er slatt pa.

e Koble alltid apparatet fra strammen:

o fgr lagring og fer du tar av grillplatene

o fgr rengjaring

o etter bruk

e Bruk alltid ledninger med godkjent
lengde.

e Bare til innendgrs bruk.

e Hold i stgpslet og ikke ledningen nar du
trekker stgpslet ut av stikkontakten.

o lkke sla pa apparatet far grillplatene er
festet.

e Avkjgles til romtemperatur far lagring.

o |kke bergr grillplatene med metall eller
andre skarpe gjenstander.

e Hvis stramledningen er skadet, ma den
skiftes ut av Gorenje, et servicesenter
som er godkjent av Gorenije, eller en
annen kvalifisert person for a unnga all
fare.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

FORSTE GANGS BRUK

o Kontroller at apparatet ikke har fatt skader under
transporten.

o Plasser grillen pa et fast og hardt underlag utenfor
barns rekkevidde. Hgye temperaturer nar det er
slatt pal!!

o Kontroller far bruk:

e at spenningen og frekvensen er riktig. Sjekk mot
merkeskiltet.

e at stremmen er minst 10 A

o at stgpslet passer til stikkontakten

o at stgpslet er jordet Produsenten fraskriver seg
ethvert ansvar for feilbruk.

e For du tar grillen i bruk, m& du la den sta i
grillposisjon i 10 minutter. Luft rommet hvis det
oppstar ubehagelig lukt.

BRUKE KONTAKTGRILLEN

Du kan bruke Gorenje KR 1800E-PRO kontaktgrill
pa tre forskjellige mater.

. RISTEPOSISJON

Sett den gvre grillplaten i loddrett stilling. Legg
bregdskivene som skal ristes, pa den nedre platen, og
lukk den gvre platen oppa dem. Hvis maten ikke
dekker hele overflaten, plasserer du den i midten.
Ikke trykk det @vre handtaket hardt ned under
ristingen.

II.  STEKEPOSISJON

Du kan steke pa kontaktgrillens overflate hvis den
gvre grillplaten plasseres vannrett like over den
nedre grillplaten.

Legg maten pa brettet eller rett pa den nedre platen.
Lukk den gvre grillplaten slik at den er rett over den
nedre platen. Bruk en gryteklut nar du tar ut brettet.

. APEN GRILLPOSISJON

Apne den gvre grillplaten 180 grader. Legg maten i
grillen og start grillingen. Nar maten er ferdig pa en
side, snur du den. Bruk en tregaffel eller plastgaffel
til dette slik at du ikke skader grillflaten.

FIJERNE GRILLPLATENE

o Trekk stgpslet ut av stikkontakten.

o Vent til grillen er avkjglt til romtemperatur.

o Apne grillen helt som om du skulle grille med apen
grill.

o Trykk pa festeklemmen og fjern platen.

SETTE GRILLPLATENE |
ARBEIDSPOSISJON
o Plasser bakre kant av grillplatene pa apparatet.

e Senk grillplaten ned i stilling, og fest klemmen i
laseposisjon.

RENGJQRING

Avkjgl grillen til romtemperatur for rengjaring.
Fjern platene fra grillen.
Legg platene i blgt i varmt vann og terk av fettet.



Rengjer platene med varmt vann eller i
oppvaskmaskin.

Utvendig rengjgres apparatet med en fuktig klut. Ikke
bruk aggressive rengjgringsmidler.

OPPBEVARING

Oppbevar apparatet pa et trygt sted utenfor barns
rekkevidde.

BESKYTTE MILJGET

Ikke kast produktet i det vanlige
husholdningsavfallet.

Etter endt levetid skal det leveres inn til et godkjent
mottak for gjenvinning. Ved & gjere dette bidrar du til
a ta vare pa miljget.

PA/AV-KNAPP OCH
TEMPERATURREGLAGE
OVRE GRILLPLATTA
NEDRE GRILLPLATTA
AVRINNINGSSPAR
HANDTAG

LAS-SYSTEM

LASHAKE FOR PLATTA
FUNKTIONSLAMPA
TEMPERATURLAMPA

s
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SAKERHETSINSTRUKTIONER

& Varning!

Apparaten ar varm nar den ar pa - risk
for brannskador pa huden! Lat
apparaten kallna het innan du staller
undan den.

e L3s instruktionerna noggrant fore
forst anvandningstillfallet.

e For att undvika en farlig situation, anslut
aldrig apparaten till en extern
timerbrytare eller till ett
fiarrstyrningssystem
for att undvika en farlig situation.

e Barn som ar yngre an 8 ar ska hallas pa
avstand om de inte &r kontinuerligt
overvakade.

33

GARANTI OG SERVICE

Hvis du har spgrsmal eller far problemer med
produktet, tar du kontakt med Gorenje kundesenter i
ditt land (du finner telefonnummeret i den
internasjonale garantibrosjyren). Hvis Gorenje ikke
har noe kundesenter i ditt land, henvender du deg til
forhandleren eller kontakter Gorenje serviceavdeling
for hvitevarer.

Bare til privat bruk!

Lykke til med din nye kontaktgrill fra
Gorenje!

Vi forbeholder oss retten til & foreta endringer!

SV

e Barn bor 6vervakas for att garantera att
de inte leker med apparaten.

¢ Denna apparat kan anvandas av barn
fran 8 ar och samt personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental forméaga,
eller med bristfallig erfarenhet och
kunskap, under forutsattning att de har
instruerats om hur man anvander
apparaten pa ett sakert satt och ar
inforstadda med de risker som ar
forknippade darmed.

¢ Barn ska inte leka med apparaten.

e Barn far inte utféra rengdring och
underhall savida de inte &r dver 8 ar och
nagon vuxen har uppsikt dver dem.

o Apparaten och dess sladd ska alltid vara
oatkomliga for barn under 8 ar.

e Apparaten far uteslutande anvandas for
dess avsedda anvandningsomrade. Du
far inte efterskapa nagra av dess
komponenter.

o Se till att stromsladden inte vidror grillens
heta delar.

o Rengdr ordentligt fore anvandning.

e Kontrollera att grillplattorna ar helt torra
innan de monteras.

e Kontrollera om grillplattorna sitter fast pa
ytan och om fixeringsklamman ar last.



e Hall apparaten borta fran barn. L&mna
den inte obevakad nar den &r igang.

e Dra alltid ur sladden:

¢ Fore demontering av grillplattorna,

e Fore rengoring,

e Efter anvandning.

¢ Anvand alltid godkanda
férlangningssladdar.

e Endast for anvandning inomhus.

e Dra i stickproppen, inte i sladden, nar du
kopplar fran.

e Sla pa nar grillplattorna har fixerats.

e Lat grillen kallna till rumstemperatur
innan du staller undan den.

o Vidror inte grillplattorna med metall eller
vassa foremal.

e Om sladden é&r trasig maste den bytas av
Gorenje, en auktoriserad verkstad eller
personer med liknande kvalifikationer for
att undvika risker.

Denna apparat ar mérkt enligt EG-direktiv
2012/19/EG om avfall som utgors av eller
innehaller elektriska eller elektroniska
produkter (WEEE). Denna riktlinje utgér ramen i
ett europeiskt program for aterlamning och
atervinning av uttjént elektrisk och elektronisk
utrustning.

FORSTA ANVANDNINGEN

Se till att apparaten inte har skadats under
transporten.

Stall grillen pa en fast, torr yta, utom rackhall for
barn. Grillen ar mycket varm nar den ar pa!

Se till att:

Den elektriska spanningen och frekvensen
stdmmer. Kontrollera markplaten for information.
Att stromstyrkan ar minst 10 A.

Att stickproppen passar i eluttaget.

Att stickproppen ar jordad. Tillverkaren ansvarar
inte for felanvandning.

Lamna grillen i grillposition i 10 minuter innan du
anvander den for forsta gangen. Vadra bort
eventuellt oonskad lukt.

SA HAR ANVANDER DU
KONTAKTGRILLEN

Du kan anvanda din Gorenje KR1800E-PRO
kontaktgrill pa tre olika satt.

34

. BRODROSTLAGE

Placera den 6vre grillplattan i vertikalt 1age. Placera
rostbréden pa den nedre plattan och stang den 6vre
plattan ovanpa dem. Vid anvandning pa ytan,
placera dem i mitten. Tryck aldrig ner det dvre
handtaget med kraft under rostning.

Il. GRADDNINGSLAGE

Du kan ocksa gradda pa kontaktgrillens yta. Placera
det du vill gradda pa platen och/eller den nedre
plattan. Stang den 6vre grillplattan éver den nedre
plattan. Anvand en trasa nar du avlagsnar platen.

. OPPET GRILLNINGSLAGE

Oppna den dvre grillen till 180°-lage. Placera det du
vill grilla pa grillens yta och grilla. Nar maten ar
grillad, vand till den andra sidan. Anvand en tra- eller
plastgaffel, sa att du inte skadar den tackta grillytan.

AVLAGSNA GRILLPLATARNA

o Koppla fran apparaten fran elnatet.

e Vanta tills den har kylts ner till rumstemperatur.

o Oppna grillen helt, som vid éppet griliningslége.
e Tryck pa fixeringsklamman och avlagsna platen.

SATTA GRILLPLATTORNA |
ARBETSLAGE

o Placera den bakre kanten av grillplattorna pa
apparaten.

e Sank ner grillplattan till dess lage och las
klamman.

RENGORING

Lat grillen kylas ner till rumstemperatur fore
rengoring.

Avlagsna grillplatarna.

Bloétlagg plattorna i varmt vatten och spola bort fettet.
Rengor platarna med hett vatten eller i
diskmaskinen.

Rengor apparatens utsida med en fuktig trasa.
Anvand inte aggressiva rengoringsmaterial.

FORVARING

Forvara apparaten pa en torr plats utom rackhall for
barn.

MILJO

Slang inte apparaten tillsammans med normalt
hushallsavfall nar den ar uttjant, utan lamna in den
till kommunens atervinningscentral. Genom att goéra
detta hjalper du till att bevara miljon.



GARANTI OCH SERVICE

Om du behéver information eller har ett problem,
kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar
telefonnumret i det varldsomfattande garantibladet).
Om det inte finns ett kundcenter i ditt land, vand dig
till din lokala Gorenje-aterforsaljare eller kontakta
serviceavdelningen for lokala Gorenje-apparater.

P

VIRTAKYTKIN (ON/OFF) JA LAMPOTILAN
SAATO

YLAPAISTOLEVY

ALAPAISTOLEVY

VALUTUSURA

KADENSIJA
LUKITUS-/AVAUSJARJESTELMA

LEVYN LUKITUSHAKA

TOIMINTAVALO

LAMPOTILAN MERKKIVALO

CoNOGOA~WN

TURVALLISUUSOHJEET

j Varoitus!

Laite kuumenee toimiessaan -
varo ihon palovammoja! Anna laitteen
jaahtya kokonaan ennen sen laittamista
sailytykseen.

e Lue ohjeet huolellisesti ennen
ensimmaista kayttokertaa.

e Ala milloinkaan liita laitetta ulkoiseen
ajastinkytkimeen tai
kaukosaadinjarjestelmaan.

Nain valtetaan vaaratilanteet.

e Alla 8-vuotiaat lapset tulisi pitaa loitolla,
ellei heita valvota jatkuvasti.

e Valvo, etteivat lapset leiki laitteella.

e Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat tai
sita vanhemmat lapset ja henkil6t, joilla
on alentunut fyysinen, aistitoimintoihin
littyva tai henkinen toimintakyky tai joilta
puuttuu kokemusta ja tietoa, jos heita
valvotaan asianmukaisesti tai heille on
annettu opastusta laitteen turvalliseksi
kayttamiseksi ja he ymmartavat siihen
littyvat vaarat.

o Lapset eivat saa leikkia laitteella.

FI
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Endast for privat bruk!

Vi onskar dig mycket gladje med din
Gorenje-kontaktgrill!

Vi forbehaller oss ratten att gora eventuella
modifieringar!

o 8 vuotta tayttaneet lapset saavat
puhdistaa ja huoltaa laitetta heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa.

o Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden
lasten ulottumattomissa.

o Kayta laitetta vain sen suunniteltuun
kayttotarkoitukseen. Ala muokkaa mitaan
sen osia.

o Varmista, ettei virtajohto kosketa grillin
kuumia osia.

¢ Puhdista laite hyvin ennen ensimmaista
kayttokertaa.

¢ Ennen kuin asennat grillilevyt, tarkista,
etta ne ovat taysin kuivat.

o Tarkista, etta grillilevyt ovat kiinnittyneet
kunnolla grillin pinnalle ja etta kiinnitin on
|lukittu. )

e Pida laite lasten ulottumattomissa. Ala
jata toimivaa laitetta ilman valvontaa.

o Irrota pistoke pistorasiasta aina

o ennen grillilevyjen irrottamista ja
asentamista,

e ennen puhdistusta,

o kayton jalkeen.

¢ Kayta aina maadoitettuja jatkojohtoja.

e Ainoastaan sisakayttoon.

e Kun irrotat pistokkeen pistorasiasta, veda
pistokkeesta alaka johdosta.

o Kytke laite toimintaan vasta, kun
grillilevyt on kiinnitetty paikoilleen.

¢ Anna laitteen jaahtya
huoneenlampaisiksi, ennen kuin laitat
sen sailytykseen.

o Ala kosketa grillilevyihin metallisilla tai
muilla teravilla esineilla.



e Jos virtajohto on vaurioitunut, se on
vaihdettava Gorenjen, Gorenjen
valtuutetun huoltokorjaamon tai
vastaavien patevien henkiloiden toimesta
vaarojen valttamiseksi.

Tama tuote on merkitty sahko- ja
elektroniikkaromusta annetun Euroopan
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2012/19/EY
(WEEE) mukaisesti. Ohje perustuu koko
Euroopan kasittavaan sahko- ja
elektroniikkaromun palautusta ja kierratysta
koskevaan sopimukseen.

ENSIMMAINEN KAYTTOKERTA

e Varmista, ettei laite ole vahingoittunut
kuljetuksessa.

e Aseta grilli vakaalle, kovalle ja kuivalle alustalle
lasten ulottumattomiin. Toimiva laite on erittain
kuumall!

e Varmistu seuraavista:

e Sahkojannite ja taajuus ovat oikeat. Tarkista tiedot
arvokilvesta.

o Sulake on vahintaan 10 A.

¢ Pistoke sopii pistorasiaan.

o Pistoke on maadoitettu. Valmistaja ei vastaa
virheellisesta kaytosta.

o Jata grilli grillausasentoon 10 minuutin ajaksi ennen
ensimmaistd kayttdkertaa. Tuuleta huone, mikali
havaitset epamiellyttavaa hajua.

KUINKA PARILLAGRILLIASI
KAYTETAAN

Voit kayttad Gorenje KR 1800E-PRO -parilagrilliasi
kolmella eri tavalla.

I.  LEIVANPAAHTOASENTO

Aseta ylapaistolevy pystyasentoon. Aseta
paahtoleivat alapaistolevylle ja sulje ylapaistolevy
niiden paalle. Jos ne eivat tayta koko pintaa, sijoita
ne keskelle. Al koskaan paina ylépaistolevyn
kadensijaa voimakkaasti alaspain leipien
paahtamisen aikana.

II.  PAISTOASENTO

Voit my6s paistaa parilagrillin pinnalla. Aseta
ylapaistolevy vaaka-asentoon alapaistolevyn paalle.
Aseta ruoka vuokaan ja/tai alapaistolevylle. Laske
ylapaistolevy alapaistolevyn paalle. Kun otat vuoan
paikaltaan, kayta patalappuja.

I1l.  AVOGRILLIASENTO
Avaa ylapaistolevy auki 180°:n kulmaan. Aseta ruoka
grillin paalle grillautumaan. Kun ruoka-aineet on
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grillattu, kdanna ne. Kayta tahan puista tai muovista
haarukkaa, jottei pinnoitettu paistolevy vahingoitu.

GRILLIN LEVYJEN IRROTTAMINEN

o Irrota laite verkosta.

e Anna sen jaahtya huoneen lampdtilaan.
o Avaa grilli kokonaan eli avogrilliasentoon.
e Paina kiinnitinta ja irrota levy.

GRILLIN LEVYJEN ASETTAMINEN
PAIKOILLEEN

o Aseta paistolevyn takaosat laitteeseen.
o Laske grillin levy paikalleen ja aseta kiinnitin
lukittuun asentoon.

PUHDISTAMINEN

Anna grillin jadhtya ennen puhdistusta
huoneenlampdtilaan.

Irrota levyt grillista.

Liota levyja lampimassa vedessa, valuta rasva.
Tiskaa levyt kuumassa vedessa tai
astianpesukoneessa.

Pyyhi laitteen ulkopuoli kostealla liinalla. Ala kayta
hankaavia puhdistusaineita.

SAILYTYS

Sailyta laitetta kuivassa paikassa lasten
ulottumattomissa.

YMPARISTO

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjétteen
mukana sen kayttéian paatyttya, vaan luovuta se
kierratykseen viralliseen kerdyspisteeseen.
Tekemalld nain autat saastamaan ymparistoa.

TAKUU JA HUOLTO

Jos tarvitset tietoa tai jos sinulla on ongelma, ota
yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisesta). Jollei maassasi ole
asiakaspalvelukeskusta, kay paikallisen Gorenje-
kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen
kotitalouslaitteiden huolto-osastoon.

Vain yksityiseen kayttoon!

Toivomme, ettd sinulle on paljon iloa
Gorenje-parilagrillistasi!

Pidatamme oikeuden muutoksiin!
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BKI./BbIKN. U PEFYNIATOP TEMNEPATYPbI
BEPXHAA XXAPOYHAA NNACTUHA
HWXHAA XXAPOYHAA MIACTUHA

NA3 AnA CBOPA XUPA

PYYKA rPunsa

3ALWUTHbIA PUKCATOP

3ALLEJIKA CKPEMJIEHUA XKAPOYHbIX
MNACTUH

WHOWUKATOP PABOTbDI

WHOUKATOP HAFPEBA

~NOoO b WNPRE

© 0o

MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTU

A BaxHoe npegynpexaeHue!

Bo Bpems pabotbl npudop
HarpeBaeTtcsl. OnacHocTb oxoral Mocne
“cnonb3oBaHuA AaiTe npubopy
MONMHOCTLIO OCThITh!

Bo Bpems pabothi kopnyc npubopa
cunbHo HarpeBaeTcs. Nonb3ynTechb
PYYKOW rpunsa unu npuxsaTkomn.

e [lepea nepBbIM MCNONBb30BaHNEM
npnbopa BHUMaTeNbLHO NpoYMTanTe
MHCTPYKLMIO NO 3KcnnyaTauuu. Tak
Bbl 03HaKOMUTECb C NPUOBOPOM, ero
UCMONb30BaHMEM U U30eXMUTe
OLWMBOK Npy IKCNIyaTauum.

e Bo n3bexaHue onacHoCTU He
noaknoyanTe npubop K BHELLHEMY
TaMepy W cUCTEME AUCTAHLMOHHOIO
ynpaBneHus.

e [lonyckaeTcs ucnonb3oBaHue npubopa
AETbMU CTapLLe BOCbMM NET 1 N0AbMM C
OrpaHUYEHHbIMU PU3NYECKUMU,
ABUraTenbHbIMU U MCUXNYECKAMA
CNocOBHOCTAMM, a TaKKe NIOAbMM, He
MMEILLMMM JOCTATOYHOTO OMbiTa UMnu
3HaHWN 4Ns €ro UCNONb30BaHWS, TOMbKO
noA NPUCMOTPOM WITK €CI OHM Bbinn
0By4eHbl NoMnb30BaHMo NPUGOPOM W
0CO3HA0T BO3MOXHYH ONACHOCTb,
CBSI3aHHYI0 C HenpaBUIbHOM
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akcnnyaTauuen npubopa. Cnegure 3a
AeTbMU BO Bpems paboTbl npubopa. He
no3BonanTe AeTaM urpathb ¢ npubopom!
[letn mnapLe BOCbMM NET He JOIKHbI
3apepxwvBatbes Bonmamn npubopa unm
AOMKHbI HAXOAMTLCA MO NOCTOSHHBLIM
NPUCMOTPOM.
[eTn MnagLe BOCbMW NET MOryT
OuMLLATh W OCYLLECTBNATH
obcnyxwueaHue npubopa ToNbKO NoA
npucmoTpom!
[Mpnbop 1 ceTeBOM LWHYP OMKHbI
HaxoANTbCA B MECTAX, HEAOCTYNHbIX ANs
petei mnagwe 8 ner.
Mpnbop npeaHasHaveH ans
NPUroToBNeHNs MUK, 3anpeLyaercs
NCnonb3oBaTh NPMBOP ANs Apyrux
Lienei n Npoun3BoanTb ero
nepeycTponCTBO.
Cnegute, 4tobbl CETEBOW LUHYP HE
conpukacancst ¢ ropsuMmMm YacTsmu
rpuns.
Mepen akcnnyaTaumei TIWaTenbHo
OYUCTUTE XKAPOYHbIE NMACTUHbI.
lMepen yCTaHOBKOW TLIATENBHO
NPOCYLUNTE apOUHblEe MNACTUHI.
Y6eanTech, YTO XapouHble NNacTUHbI
HadeXHO 3aPMKCMPOBaHbI 1 3aLlernka
HaXOOMTCS B 3aKPbITOM MOMOXEHWMN.
XpaHuTe npnbop 1 ceteBomn kabenb B
HeJOCTYNHOM AN feTen mecte. He
ocrTasnsinTe npudop pabotarowmm 6e3
npucmoTpa.
OTkntoumnTe npudop OT ANEKTPOCETH:
—nepep TeM Kak ybpaTtb ero Ha
XpaHeHWe 1N Nepea CHATUEM
KapOYHbIX NNACTUH,
—nepes O4YUCTKON UM TEXHUYECKUM
obcnyxuBaHueMm,
— MoCcne UCnonb30BaHUs.
o [lcnonb3aynTe ToNbKO
CEPTUMUUMPOBAHHBIE YAMMHUTENN.



e He nonb3ynteck Nnpubopom BHe
MOMELLEHMNN.

e YT06bI BLIKIMHOYNTL NpUbOp 13
9NEKTPOCETH, NOTAHUTE 3a BUSIKY, @ He
3a CEeTeBOW LUHYP.

e [prbop BKMOYanTe TOMbLKO C
YCTaHOBMEHHbIMM XapO4HbIMU
nnacTuHamm.

e He norpyxaitte npubop B BOAY.

e [pexae yem ybpatb npubop Ha
XpaHeHue, fante emy MomnHOCTbI0
OCTbITb.

e Bo nsbexaHue noBpexaeHns NoKpbITUS
KapOYHbIX NMACTWH He JoTpar1BamTeCh
[0 HAX MeTannM4eckuMmn npeameTamu.

e Bo n3bexaHue HecyacTHOro Cryyas
3aMeHy MOBPEXEHHOr0 CETEBOro
LUHYpa MOXET NPOU3BOANTb TOMBKO
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIA LIEHTP Un
KBaM@uUMpOBaHHbINA cneunanmcr!

3710 060pyAOBaHME MapKUPOBAHO B COOTBETCTBUM
c eBponerickon gupektuBon 2012/19/EU o6 oTxopax
3NEeKTPMYECKOro U 3NeKTPOHHOro o6opyAoBaHuA
(Waste Electrical and Electronic Equipment —
WEEE). [laHHas gupeKkTuBa onpegensieT
AelcTBylOLWMe BO Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHus no
c6opy U yCTPaHEHUIO OTXOAO0B 3NEKTPUYECKOro 1
3NEKTPOHHOro 060pyAOBaHUSA.

YCTAHOBKA 3JIEKTPOIrPUns

o [epep nepBbiM MCMoONb3oBaHUE NPOBEPbLTE, YTO
npubop He MMeeT TPaHCMOPTHLIX MOBPEXAEHUN.

« YcTaHoBWUTE NPUGOP Ha POBHYIO MOBEPXHOCTb BHE
pocsiraemocTu ansi aeteii. Bo Bpemsi paboTbl
npubop cunbHO HarpeBaeTcs!

o Mepep noaknioyeHnem npubopa Kk anekTpoceT
npoBepbTe:

YTO HarpsiKeHue ceT COOTBETCTBYET

HanpshKeHWIo, ykadaHHOMY Ha Lunnbae

npubopa,

YTO cuna Toka ceTeBou po3eTku He meHee 10 A,

4YTO ceTeBas po3eTka COOTBETCTBYET BUMKE

npubopa (LWTencento), B NPOTUBHOM cryyae

NoMeHsNTe po3eTKy,

4YTO ceTeBas po3eTka 3a3eMrieHa.

« [NpousBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
yuiep6, npomsoLleaLwnin B pesynotate
HenpaBUIbHON 3KCyaTaLmu.

« Mepep nepBbIM MCNONb30BaHMEM BKIIOUYUTE
3NEeKTPOrpusb N ocTaBbTe €ro HarpeBaTbCs He
MeHee 10 MUHYT 6€3 NPOAYKTOB B NMONOXEHUU
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PUIDb (perynaTop B nonoxeHuu 4). Ecnun
npouecce HarpeBaHUsi NOSABUTCA HENMPUATHBLIN
3anax, NpoBeTpUTe NomeLleHune.

NCNoJNIb3OBAHME KOHTAKTHOIO
ANEKTPOIrPUNA

KoHTakTHbIN anekTporpunb Gorenje KR1800E-
KR1800SM nmeeT Tpu paboumnx nonoxeHus.

I.  NONOXEHUE «TOCT»

YcTaHOBWTE BEPXHIO NMACTUHY B BEPTUKaNbHOE
nonoxexune. MNonoxwTe TOCT Ha HWXKHIOK NMaCTUHY 1
HakpoviTe BepxHel nnacTuHon. Pasmellante
MPOAYKTbI B LIEHTPE XapoyHOMN NnacTuHel. He
NpWX1ManTe CUIIbHO BEPXHIOK MNacTUHY BO BpeEMSI
NPUroTOBMEHNS TOCTOB.

II.  MONOXEHMUE «PUNb»

Takke MOXHO XXapuTb Ha HKHEN nnacTuHe, npu
3TOM BEPXHSIS NnacTuHa HaxoauTca napannenbHo
Hag Hewn.

Monoxute NpoayKT Ha NOAAOH UK
HenocpeaCTBEHHO Ha HUKHIOK NnacTuHy. 3akponte
BEPXHIOK NMNacTuUHy TakuMm obpas3om, 4Tobbl OHa
ocTanack napansenbHO Haf, HWKHEN NiacTUHON.
[nsa cHATUS NoaAoHa UCMoNb3ynTe NPUXBaTKY.

ll.  MONOXEHUE «OTKPbITbIA MPUMb»

PackpowTe rpunb Takmum o6pa3om, 4ToObl BEPXHAS U
HWKHSA NNacTUHbl 06pasoBany poBHYIO
NoBepXHOCTb (ObINM 04Ha OTHOCUTENBLHO APYron nog
yrrom 180°) unu e ogHa 6bina nepneHAnKYNspHO
apyron (nog yrnom 90°). Monoxute NpoayKTbl Ha
nnacTuHy 1 ocTaBbTe Nogxapusatees. Koraa
NPOAYKT AOCTaTOYHO NPOXapPUTCS C OQHON CTOPOHBI,
nepesepHUTe ero. YTobbl He NoBPeanTb NOKPbLITUE
XapOYHbIX NNACTUH BO BPEMSI NPUrOTOBIEHMS,
UCMonb3ynTe AepeBSHHbIE UMW NNIAaCTMAcCoBbIe
npucnocobnexus.

CHATUE XKAPOYHbLIX NNACTUH

o OTKntoYMTE NPUBOP OT NEKTPOCETY.

o [laiiTe Nnpnbopy NOMHOCTBLIO OCTbITh.

o Packpoiite nnacTuHbl, kak B NONOXEHUN
OTKPBITOrO rpuns.

o COBWHbTE 3alLesiKy U CHUMUTE NNacTuHbI O4HY 3a
apyrom.



YCTAHOBKA XXAPOYHbIX NNACTUH B
PABOYEE NOJIOXEHUE

o [loa HaKMoOHOM BCTaBbTE 3afHIOK YacTb
MNacTuHbI B Nas.

« OnyckaliTe NNacTuHy B ropu3oHTanbHoe
nomnoXxeHune, Nnoka 3allenka He 3aLlenkHeTCs U He
3admKCMpyeT NNacTuHy Ha MecTe.

OYUCTKA

o [lepen ounCTKOM OTKMHOYMTE NPMBOP OT
3MeKTpOCeT! N fanTe eMy OCTbITb.

« Packponte nnacTuHbl, Kak B NONOXEHUN
OTKpbITOro rpunst. CHUMKUTE NNacTUHBI.

o Ha Heckonbko MUHYT NOrpy3vTe NnacTuHbl B
TEnny BoAy C MOKOLLMM CPEACTBOM, YTODbI
yAanuTb Xup.

o BbimoliTe 1 BbICYLUMTE NNACTUHBI.

» Kopnyc npubopa npoTtpuTe BrnaxHom TkaHbo. He
UCMOmb3yNTe arpeccuBHbIE YUCTSILLME CPEACTBA U
rpybble MaTepuarnsbl, Tak Kak OHU MOTyT MOBPEAUTb
kopnyc npubopa.

XPAHEHUE 3NEKTPOIPUNA

CkpyTuTe CEeTEBON LLHYP BOKPYr py4ek npmubopa u
noctasbTe NpMOOpP B rOpU3oHTanbLHoe Mnu
BepTuKanbHoe nonoxeHve. XpaHute npnbop B
CyXOM MecCTe, He JOCTYMHOM Ans AeTen.

[na xpaHeHust ncnonb3yinTe 3aLlenky Ha npubope!

OXPAHA OKPYXAIOLEN CPEQbI

W3penve He nognexuT yTunusauum B Ka4ecTse
ObITOBLIX 0TX040B. Ero cnegyet coatb B
COOTBETCTBYIOLLMIA NYHKT NpUeMa 31eKTPOHHOIo 1
anekTpoobopyaoBaHus Ans nocneaywLwen
yTunusauun. Cobnitogasi npasunia yTmnmsawum
n3aenus, Bbl MOMOXETE NpefoTBpaTUTb NPUYMHEHNE
yuiepba okpyxatolen cpefie 1 300pOoBbI0 NIOAEN.

FAPAHTUA U CEPBUC

Mpu BO3HMKHOBEHMM HeMcnpaBHOCTeN obpallantecb
B aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIN LIeHTP. Cnnucok
aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB Bbl MOXETE
HanTu B 6poLutope «lapaHTuiiHble obsi3aTenscTBa»

1 Ha canTe www.gorenje.com.

EAL

Hmnoptep: OO0 «lopennse BT»
119180, Mockea, AxumaHckas Hab., 4, cTp. 1

Tonbko Ons ucnons3oeaHusi 8 6uimy!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NMPUBEOPOM OJOCTABUITIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoguTens ocTaBnsieT 3a cob6oi NpaBo Ha
BHeCeHue n3meHeHum!
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